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ZAGREB 1925. 
NAKLADOM HRV. PEDAGOŠKO-KNJIŽEV. ZBORA..- 


Draga djeco! 


Vaš dobri prijatelj i davni znanac iz ,,Smilja“. 
i izove, Vama posvećivane knjižnice, Josip 
Cvrtila, i opet Vas dariva jednom lijepom i 
zanimljivom knjižicom priča i pripovijedaka, Sve 
su to same priče i pripovijetke iz života Vas 
samih. To su Vaše radosti i Vaše brige; Vaše 
sanje i Vaši nasmjesi, a ispričane su kao sve, 
što Vam je dosad pričao Josip Cvrtila, toplo, 
osjećajno i osobito lijepo. Kad čitate ovu knji- 
žicu tako Vam je u duši, kao da taj čas gle- 
date u svoju čistu, bezazlenu i dragu mladost, 
koju je Cvrtila iščupao iz Vaše sredine, iz srca 
Vašega, s namjerom; da Vas tom Vašom 
mladosti, reći bi, u kojoj gotovo nezamelljivo 
putujete od dana u dan ozbiljnijemu životu u- 
susret, i pozabavi, i razveseli i da Vam pokaže, 
kako je ona i lijepa, i čista, i vedra, i naivna, 
kao cvijet u polju, rosa u livadi, ptičica u lugu 
i zvjezdica na obzorju 1 

A Cvrtila može, jer on nesamo da je Vaš 
osobiti prijatelj, nego on i među Vama živi, on 
s Vama provodi Vašu mladost. On je učitelj, pa 
sve, što među Vama boraveći kroz dan zapazi, u 
srećnome miru, kad se nad njegovim domom 
raskrili sveta tišina, ponovo proživljuje i srećnim 


srcem i iskrenom ljubavi od toga stvara priče 
i pripovijetke, u kojima se zrcale Vaša duša i 
Vaš život, pa i Vaše sanje kao u fino brušenu 
staklu. ' 

I taj Vaš dobri prijatelj i vjerni pripovijedač 
rodio se 8. ožujka 1896. u Jastrebarskom. 
Djetinstvo i ranu mladost — veli on o sebi — 
.»»Proživio sam među bregovima u starom gradiću 
negdje na sjevernim našim stranama... Dugo 
me već nije bilo tamo, pa mi se čini, da ga 
više nigdje i nema, a moje uspomene na nj i 
na zgode mog djetinjstva kao da su sjećanja 
na davno minuli san. Radi toga mu i ne spo- 
minjem imena, jer su gradovi u snima ponaj- 
više bezimeni. Kazat ću samo, da ima i rijeka 
njegova imena, no teče podaleko od toga mjesta?“ 
Posljednje svoje nauke svršio je Josip Cvrtila, 
djeco draga, na učiteljskoj školi u Zagrebu, 
gdje je osobito volio šetnje okolinom grada. 
Šelao je s jednim svojim, sada već mrtvim 
školskim drugom. 

Danas službuje na narodnoj osnovnoj školi 
u Cagincima kod Ivanić-grada kao učitelj i 
otuda Vas dariva eto tom tako i lijepom i čisto 


Vašom knjigom. 
Uredništvo 


TRI DJEČAKA 


Ljeto. 


I. 


Bi“ je prvih dana lipnja. Ivica i Milan pošli 
nekoga jutra kolicama u livade, da načupaju 
cvijeća. Trebalo im, da ga zasađe u svoj mali 
vrtić u kutu mamina velikoga vrta. Povezli sa 
sobom i maloga bracu, a majka ih opomenula, 
neka dobro paze na nj, da mu se što ne do« 
godi. Ipak je bila zabrinuta i dugo je stajala 
na dvorišnim vratima gledajući, kako veselo 
kašu stazom, a braco ih smijući se i pocikujući 
od milja goni velikom šibom. Kad su već 
odmakli daleko, majka im još mahnu rukom 
i vrati se u kuću. — ,Ne, ne će mu ništa biti; 
ta oni su pametna djeca...“, šapne da se 
umiri. 

Jutro je bilo svježe i veselo poput nevidljive 
ptičice, koja se raspjevala u osamljenome grmu. 
Uz visoke i modre nebeske stepenica uspinjalo 
se radosno sunce i obasjavalo daleku ravan. 
Činilo se, da je rosom ovlažena trava ispreple- 
tena srebrnim nitima. Sitni leptirići na dugačkim 
vlatima budili se i počeli rasklapati krilašca. 
Oblačići, spori i bijeli, šutjeli su u prozirnim 
visinama, no zato je pjevalo široko polje sa. 


$ 


svojim ptičicama i bubama prekrasnu jutarnju 
pjesmicu. ' 

Ivica i Milan trčali su stazom poskakujući 
poput pravih konja, rzali su i njiskali udara- 
jući obijesno glavom o glavu, Razumije se, 
pazili su dobro, da takve udarce suviše ne 
osjete. 


»,Hej! Gijo... ka—som...“ vikao braco. 


Šiba je bila prevelika za nj, pa je zamahujući 
njome bio pun briga, ne će li promašiti i kvre 
nuti njome po vlastitome nosu, Također je 
morao pridržavati kapicu, da mu ne spane 
s glave. Ipak je bio veseo i crven u licu nasto“ 
jeći živo, da bude valjan kočijaš. 

Ubrzo su stigli do potočića, gdje se često 
igrali hodajući vodom pod krošnjama starih 
vrba. Vidio se još u prikrajku dio nasipa, 
kojim su nedavno ogradili mali ribnjak, pa 
i tragovi se njihovih nogu opažali u pijesku. 
Oni kao po dogovoru, ne obazirući se na bra“ 
cu u kolicama, uđu odmah u vodu. Bila je 
hladna, a to ih još više razigra Počnu udarati 
nogama po njoj, pa je prskala na sve strane. 
Braco se zaprepastio, počeo vikati, a šiba mu 
ispala iz ruku u vodu. Od straha nije se ni 
sjetio da ustane, nego se grčevito prihvatio za 
lijevče. Istina, potok je bio sasvim plitak, a 
druga obala blizu. Ivica i Milan, kao da rije 
ni vrijedno umirivati bracu, uprave brzo k njoj, 
no usred potoka ugreznu kolica sve do osovina 
u pijesak i glib, pa je braco odjednom bio 
iznad pojasa u vodi. 
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nA joj! Utopit ću se, majčice moooja.. .“, 
stade on vapiti. — ,A joj, joj .. .“. D 

Sad problijede i njih dvojica, pa upnu, što 
se više moglo, i nekako izvuku kolica i stignu 
protivnoj obali. Braco je plakao neutješljivo 
razvalivši usta širom i brišući suze obim rukac 
ima. Oni ga jedva nekako snime s kolica, 
da se sa nj ocijedi voda. Dok se oko njega 
svakako tetošili, braco je vikao jecajući nepre“ 
stano, kako će sve kazati majci... 

U dječake uđe strah i oni se počnu dogovarati, 
što će učiniti, da majka ne sazna za dogođaj. 
Najprije su morali osušiti bracine haljine. 
Nedaleko potoka bio veliki voćnjak imućnoga 
nekog posjednika, pa zapute onamo. Provuku 
se nekako kroz živicu, skinu bracu do gola, 
haljine mu rasprostru da se suše po granama 


. voćaka, a onda sjednu svi zajedno na nekakvo 


povaljeno deblo, kud je upiralo sunce... 

»Sad si ti sličan onome anđelu na oltaru 1 
našoj crkvi...“, reče Milan gledajući“ gologa 
i debeljuškastog bracu. , 

»Trebala bi ti samo krila, da prhneš eno 
na granu, s koje se crvene one krupne trešnje...“, 
pridometnu Ivica. 

Braco se zagleda u onu granu, pa držeći 
prstić u ustima, zapita obrativši se braći: 

»Ono su trešnje ?“ 

»Dabome, trešnje ... I. kakove lijepe!“ odgo- 
vori Milan. 

»Valjaju li?“ 

Braća se nasmiju. 


,Onđa bih da ih jedem“, — reče braco 
odlučno, izvadi prstić iz ustiju, pa podigne 
ručicu da dohvati granu. Bila je previsoko, 

Braća se pogledala i razumjela odmah. Raz- 
gledaju se, nije li tko u blizini. Nije bilo nikoga. 
Pred njima se redala bezbrojna stabla, puna 


sjene gustih krošanja. Tu i tamo padalo je 


kroz granje sunce, pa i osamljen pčelinjak na 
dnu voćnjaka bio je njime obasjan. Samo gdje“ 
koja lastavica oglasila bi se u modrome uzduhu 
spuštajući i dižući se za sitnim svojim plijenom. 
Inače je sve bilo mirno i tiho. Ipak je Ivica 
oprezno, kao da se boji, da ga tko ne čuje, 
rekao braci: 

pPodignut ću te na granu, ali ne smiješ 
kazati majci, što se dogodilo na potoku . 

Braco je veći zaboravio, da se što i zbilo, 
pa samo podigne ručice, kao da želi što prije 
dohvatiti granu. 

Ivica ga podigne na nju i reče mu, neka 
pazi da ne padne. —— 

Milan ih šuteći posmatrao i šapnuo bratu, 
koji je opet sio do Pio 
»Ne valja što radimo. 

pEvo i vama, dobre su...“, dovikne braco 
sgrane i baci im mao s aekeliko lijepih 
plodova. 

Ivica uzme jednu trešnju i ne odgovarajući 
Milanu, metne je u usta. 


a 


Slegnuo je samo ramenima, kao da želi teći: 
A što da se čini!? 
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TI. 


Braća su sjedila sunčajući se na deblu, pa 
su skoro zaboravila, gdje su zapravo: Gledali 
su, kako se u daljini bijele između zelenila 
sitne seoske kućice, daleki zvonik i jablani, 
pa niz vrba uz potok, što teče prostranim liva 
dama. Razgovarali su o svojim dječjim brigama 
i igrama, a od vremena do vremena pošli bi 
da vide, jesu li se već osušile bracine haljine. 
Lišće na bracinoj grani neprestano je šuštalo. 
Gdjekad bi ga čuli, kako sam sobom zado- 
voljno mrmlja ili bi nenadano kliknuo. To je 
značilo, da se namjerio na kakav ljepši plod: 

Uto se pod sjenatim krošnjama. došetao do 
njih neki čovjek s lulom u ustima pod omaše 
nim brčinama Pred sobom je imao veliku 
modru pregaču, a u ruci vrtnu pilicu. Gledao 
ih dugo i smješkao se odbijajući tiho modre 
dimove, a onda se nakašljao. 

Što bi okom trenuo bio je Ivica kod živice, 
a Milan kod kolica, pa se začas provukli kroz 
gusto granje na stazu, ogrebeni kupinsm i 
glogom. Ni ne ogledavši se odjurili su potoku, 
gdje se zaustavili. Srca su im udarala uzbuđeno, 
kao da su izbjegli pred bogzna kakvom pogibli. 
Onda se ohrabre, pa se osvrnu natrag. U 
voćnjaku vidjele se na granama mokre. bracine 
haljinice, ali inače je sve bilo kao svagda, Ipak 
su gledali na voćnjak : s “drugim osjećajima 
nego inače; kao da je uklet... 

..Zaludu. se mučili mišlju, što bi im a valjalo 
učiniti, da izbave bracu. Bilo im je teško u 
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đuši, jer nijesu znali, što je s njim. A što ce 
kazati majci, dođu li bez njega kući? Ne, oni 
ga moraju k njoj dovesti ili bolje, da i njih 
nema. Smišljali svakakva junaštva, kojima. bi 
se mogli dočepati brace, ali prije, nego bi se 
na što odlučili, klonulo im hrabro srce. Trebalo 


je dakle vremenu i slučaju prepustiti, da im 


pomognu u teškoj nezgodi. 

Da se odhrvaju neugodnih misli prihvate se 
posla, pa iznova sagrade onaj razvaljeni ribnjak. 
Zatim se zavrnutih hlača iznad koljena dadu 
u: lovljenje ribe. Ivica je u tome bio vješt, pa 
uskoro uhvati pod nekakvim korijenjem mac 
loga šarana. Milan je smočio hlače i košulju, 
no uhvatio nije ništa. Morao se i on svući, pa 
sušiti mokru odjeću. Onako go odluči, da će 
se okupati, pa se za njim povede i brat. Začas 
trčali su obojica obalom tražeći zgodno mjesto, 
da izvedu svoju namjeru. Kraj neke stare, gro- 
mom opaljene vrbe, nađu dosta duboko mjesto. 
Tu se u vodi ogledalo obzorje s. oblacima, .pa 
kad su u nju skakali s obale činilo im se, da 
će pasti u neko golemo i prostrano modro 
bezdno. Podnevno sunce smlačilo je ponešto 
vodu i nije bila odviše studena. Praćakali po 
njoj, zapljuskivali se njome i ronili, pa se 
šakom mulja s dna vraćali u topli pijesak na 
obali. Časovi su odmicali kao da sanjaju. Kad 
su se sjetili i pogledali prema voćaru, bracinih 
haljina nijesu više vidjeli na voćkama. Sad su 
se tek snuždili, kao da je s haljinama nestalo 
i brace zauvijek. Oni se obuku i sjednu na 


obalu da razmisle, što će učiniti. Ništa im 
zgodna nije palo na um i opet se odluče da 
čekaju. Ivica je izvadio nožić, pa počeo graditi 
sviralicu od vrbove grančice. Dok je on bio 
zaokupljen svojim poslom, Milan se digne i 
krišom ode s kolicama prema voćnjaku ..+ 


lII. 

“Žena vlasnika onoga voćnjaka bila je zapo“ 
slena u vrtu kraj kuće. Da se ukloni poslije“ 
podnevnom suncu potražila je lijehu u sjeni 
granate stare kruške. Pljevila je tu i okopavala 
motičicom povrće, a blizu nje skupljao iščupani 
korov na hrpu naš braco odjeven već u suhe 
haljinice. Razgovarao je snjom, no često bi se 
trgnuo, kad je u blizini zabrujao neki stari 
bumbar. Oprez nije nigdje zališan... ' 

Braco nije znao kazati svoga imena; zove se 
prosto — Braco. Jednako ni tata ni majka 
nemaju drugoga imena za nj, a braća mu se 
zovu Ivica i Milan. Oni su veliki poput onih 
kolčića uz ružin grm, ali nijesu dobri: jutros 
malo da ga nijesu utopili, a onda ga zaboravili 
na trešnji. 

Iz dvorišta se nenadano začula očajna vika 
i žena potrči putem onamo. Usred dvorišta 
ugleda Milana, koji se rukama i nogama branio 
ispred velikoga gusaka, Žena videći dječaka u 
neprilici, skoči brzo i potjera nasrtljivca. Potom 
se prijazno obrati Milanu, koji se od straha 
jedva oporavio. 


,Došao - sam“, počne on jecajući — ,da mi 
vratite bracu, a ja ću vam u zamjenu za nj 
ostaviti kolica .. .“ 

»A ti si brat maloga“ — nasmješi se dobro“ 
ćudna žena brišući pregačom znojno lice. — 
»Dobro je, što si došao — on ne zna, čiji 
Esad 

»Vi dakle pristajete, da mi ga vratite?“ 
razveseli se Milan. ,To je lijepo od vas... 

“Lijepo? Ha-ha-ha...“, smijala se ona 
u sav glas. — ,Lijepo, je li? A što si ti tuđe 
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trešnje... no, ne boj se, ne ću ti zasad ništa“, 


poče ga miriti, kad je vidjela, da se snuždio 
i da je primakao ruke očima... 

Milan je dobio bracu i nije morao da ostavi 
kolica za učinjenu štetu. Žena mu posjednikova 
dala još i pun šešir trešanja, pa još i sira i 
kruha za njega i Ivicu. Priznao joj, da je gladan, 
jer o podne nije smio kući. Rekla mu je također 
kad se zaželi trešanja, neka dođe i u njih 
zamoli, pa ne će trebati da ih sam uzimlje. 
Bracu je na rastanku poljubila u čelo i rekla 
im, neka pozdrave majčicu. Kad su odlazili 
opazi ih iz voćnjaka posjednik. On im smijući 
se zaprijeti rukom, a Milan se zacrveni, iako 
je znao da se čovjek šali... 

Kod potoka počastila se sva trojica trešnjom 
i ostalim, a išlo im upravo sve u tek, Braco 
je pripovijedao, kako mu je bilo bez njih u 
onih dobrih ljudi. Isprva se, reče, bojao, pa su 
imali mnogo posla, dok su ga umirili . . . 
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Poslije slatke užine prenesu dječaci bracu 
preko potoka, posade ga u kolica i dadu 
mu  sviralicu, što ju Ivica načinio. Veseli 
konjići polete kasajući stazom «kući, a braco 
je sjedeći u kolicama prebirao na sviralici 
veselo kao kos. .: Pira 


Tmuran dan. 


[N\J:po je već drugi dan sipila dosadna 
kiša, pa se naši dječaci sastali na kućnom 
tavanu, da se tamo igraju. Kroz otvoren se 
prozorčić vidjele vlažne krošnje drveća u bašči 
i kišom zamagljeni obrisi brda, a krovom su 
tapkale nožice pokislih golubova. U mračnom 
nekom zakutku nađu dječaci bor od minuloga 
Božića s nekoliko šarenih papirića i pozlaćenih 
niti na suhim grančicama. Takvim se lijepim 
stvarcama, nađu li se u rukama pametne djece, 
lasno prikraćuju dugački sati kišovita dana. 
Braća se dogovore, da će danas graditi mačeve 
i puške od drveta, skrojit će kalpake od pa« 
Pira, a uresit će ih tim papirićima, pa će biti 
ljepši od samih generalskih kapa. Poslije, za 
lijepih dana, naći će se već prilika, da se igraju 
vojnika i bitaka, pa i danas bi već mogli da 
izvode svoje vojničke vježbe. Dabome, morat 
će biti na oprezu, da sve prođe bez vike i 
| buke, jer bi inače mogli da sele iz lijepa svoga 
zakloništa .. 
U majke zamole nož, škare, čekić i ostalo, 
što im je bilo potrebno kod naumljena posla, 
pa se opet vrate na tavan, te ga pretvore u 
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pravu tvornicu oružja. Majka im je kazala, 
neka braci ne dadu ništa oštra u ruke, Braća 
mu radi toga odredila, da u nekakvu sanduku 
punom starih krpa nađe prikladne trakove, 
koji će im poslužiti mjesto remenja za puške 
i mačeve: Ivica i Milan rezali, blanjali i stru“ 
gali daščice, mjerili i ogledali ih, a uzato su 
sanjali u živu razgovoru o junačkim djelima, 


. koja bi mogli izvesti svojim oružjem, kad .ga 


izrade. Činilo im se, da snaga u njima ključa 
i buji iz časa u čas, zažarili se u junačkom 
zanosu, pa su bili uvjereni, da bi megdan 
s kakvim divom iz priča bio Za njih tek šala. 
Obojica se u duhu gledali odjeveni u vite“ 
ška odijela, u oklopima od srebra i zlata, 
s oružjem u rukama. Ivo se sjeti, da bi se od tvr- 
da papira, što im ga majka dala, mogli načiniti 
lijepi štitovi. Odmah prepusti bratu, da gradi 
sam puške i mačeve, pa se sa žarom dade na 
posao. Izreže tri-velika štita, pa namisli da ih 
uresi kakvim lijepim slikama. Milan reče, da 
ostavi štitove bez slika, dok ne bude u svakoga 
od njih kakvo junačko djelo. Tada će svaki 
na svom štitu načiniti sliku, koja će ga pod« 
sjećati na njegovo junaštvo. Ivo ipak ode po 
tintu i, vrativši se, poče se spremati za crtanje. 
Kao stol poslužit će mu oveći sanduk, pa 
otjera mačka, koji je na njem drijemao. 
Dječaci su vidjeli kod svoga starog strica, 
kad su ga u gradu pohodili o nekom blagdanu, 
vrlo neobičan i lijep dobnik. Stajao je na 
ormanu, a bio je načinjen u liku tvrđave. Na 
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jednoj njenoj kuli bio je brojčanik s kazaljkama i 
one su točno pokazivale vrijeme, Nakon sva« 
kog sata zazujalo bi nešto u dobniku. Začulo 
se tada udaranje malih bubnjeva, vrata bi se 
na tvrđavi otvorila, a dvanaest bi malih mue 
šketira izašlo pred nju i poredali se u vrstu. 


Tada bi digli puške i začulo se toliko sitnih;i . 


oštrih prasaka nalik na pucnjavu pušaka, 


koliko je bilo sati. Potom se mušketiri vratili | 
s puškama na ramenima u tvrđavu, vrata se: 


zatvorila, i čitav se čudesan i lijep taj prizor 
svršio ponovim kratkim bubnjanjem. 

. Ta stričeva tvrđava nije izlazila dječacima 
iz glave, pa se Ivica sad odlučio, da je nacrta 
na svom štitu. Bedeme, kule, kruništa na 
njima, sve će to lahko izraditi, no bio je 
zabrinut, kako li će mu ispasti mušketiri i 
na što li će biti nalik, pa ne će li morati da 


pod njihove likove napiše, što imaju da znače? 


Ne bi dabome ni priličilo, da se takova šta 
nađe na štitu, koji može da bude ponos pravoga 
ratnika. Kad je dakle Ivica prihvatio pero, da 
izvede umjetničku svoju zamisao, osjeti se 
nesigurnim i ruka mu klonu. Nije se ugo“ 
dno obrukati, pa makar i pred braćom... 

Toga se kobnog trenutka zbio dogođaj, kojega 
se braća još i danas nerado sjećaju. Počelo se 
s bracom. Njegov krik, pun groze, kao da ga 
tko usijanim gvožđem dirnuo, jeknu tavanom. 
Ivica protrnu, no još prije, negoli je. pogled 
upravio braci, nešto crna i hitra munu preko 
sanduka, pred kojim je klečao, udari ga u 
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prsa i on se više od prepasti negoli od udarca, 
nemoćan svali poleđice na tle. Gotovo istog 
trenutka zajauknu i Milan, a zatim se u neko- 
liko skokova, ne znajući ni sami kako, nađu kod 
tavanskih vratiju. Više padajući i kotrljajući se 
nego silazeći, pohrle niza stepenice uz jauk i 
zapomaganje pred ustrašenu majku... 

Oni je sretnu u hodniku, kako im hrli 
ususret. Jednim zagrljajem privinu ih ona 
svu trojicu uza se, te ih blijeda cd prepasti, 
uze ljubeći miriti i pitati, što im se dogodilo. 
Kad se oni ponešto sabrali i utirući suze počeli 
majci pripovijedati o uzroku svoje strave, raza« 
bralo se, da im se zapravo nije dogodilo ništa. 
Braco se ustrašio velikoga crnog pauka, kad ga 
je ugledao, kako se na tankoj niti njiše upravo 
nad njegovom glavom. Kriknuo je, pa prestra« 
šio braću. Uto je protrčao parcov preko Ivinog _ 
sanduka, pa je prevalio malog junaka. Milanu 
je u onoj njihovoj smetnji nagnao strah u 
kosti — mačak. Taj stari njihov drug, inače 
bezazlen i miran, bježeći ovaj put za parcovom 
prema Milanu, bio je vas izobličen i nakostru“ 


šen. Duvajući bijesno izvodio je tako neobične 


glasove, da je dječak pred njim pobjegao zaje“ 
dno sbraćom... 

Dječaci, pošto se umirili sasvim, pođu opet 
na tavan. Eto, kako se hrabro ponijeli gotovo 
u istom času, kad su bili spremni, da i kakvom 
orijašu izađu na biljegu. Da zaborave svoju 
sramotu, namisle da se late ponovo svog posla, 
no kad je Ivica ugledao svoje štitove na 


13 


tlima, zastade. Parcov je prevrnuo tintarnicu 
sa sanduka, pa se tinta prosula po njima u 
mnogo mrlja i trakova. Priđu i Milan i braco 
da gledaju svoju nesreću. Što da se učini? 
Braća podignu štitove razmišljavajući, kako da 
s njih uklone tintu Najednom se Ivica i Milan 
sretnu očima. j 


— ,Nije li“ — reče Ivica pokazujući prstom 


usred jednog štita — ,nije li to pauk? Gle, 
ovdje je pala oveća kaplja tinte, pa se raspr- 
skala nalik na kakvo crno sunce...“ 


Milan malim prstom razvuče malko na 


drugom štitu krupnu mrlju tinte. 
— ,Šta je to?“ — upita. : 
Ivica pogleda. Nema sumnje — slika je jasna: 
;»,Mačja glava...“ 


Na trećem je štitu trebalo podebljom pru | 


gom tinte spojiti dvije mrlje i parcov je bio 
gotov. Braća se postide, no ni jedan ne reče 
ni riječi, Eto im, što će ih napominjati na 
njihovo junaštvo! Podijele štitove ne pitajući, 
tko će koji uzeti. Bilo bi čudo, da nijesu 
znali, kome koji pripada... 


* 


Nešto kasnije bila su braća gotova s poslom. 
S kalpacima na glavi, s oružjem i štitovima u 
rukama, svrstaju se u red nalik na mušketire 
iz stričeve tvrđave. Na Milanovu zapovijed 
iskorače kao jedan i stupajući odlučno pođu 
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prema prozorčiću, Tu se na prozornici sklonila 
tri pokisla vrapca. Kad su jadne ptičice ugle“ 
dale, kako im se približuju mrki ratnici, 
prhnu na kišu strašno cvrkućući, 

Tako su bili — strašni... 
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Bijeg. 


M: se mogla nadati, da će se njezini 
dječaci vratiti kući bijeli od brašna. Tetka. 


je naime mlinarica, a oni su bili kod nje u poho«“ . 


dima. No dogodilo se ono, na što majka ne bi 


pomislila ni u snu. Mališi osvanuli pred njom 


jednoga lijepog dana garavi kao dimnjačari. Vra“ 
tili se takvi povodom nekih svojih doživljaja, 
o kojim ću da pričam... 
* 
Ne, nije im bilo ružno kod tetke. Prilike 


za igru bile se divne. Dosta je, spomenem li, 
da je dvorište bilo prostrano i nikom nijesu 


tamo smetali, a mogli su kadgod im se pro“. 


htjelo u mlin, gdje ih nadzirao tetak. Ivica i 
Milan smjeli također i k potoku; jer nije bio 
predubok. Samo jadnome braci nije bilo lijepo 
već ispočetka, jer je morao uvijek da bude u 
tetkinoj blizini. Često ga je dozivala i pazila 
na nj, da mu se ne desi kakva nesreća, a 
najviše se bojala, da se možda ne bi utopio. 
Braco je stoga bio prvi, koji se pored svih 
tetkinih kolača i sladica zaželio doma i rodi“ 
telja. Slušajući ga često, kako tuguje, počela i 
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starija braća misliti o povratku. Teti o tome 
nijesu smjeli govoriti. Majka ih je naime. 
pustila k njoj uz uvjet, da ne dodijavaju teti 
molbama za povratak, ako im boravak u nje 
dodija možda nakon dva tri dana, U mlinu 
ima mnogo posla, pa ga nitko ne može ostavljati, 
da vozi kući male goste baš onda, kad im se 
prohtije. Bavili se zato sami svojim željama, 
a pred tetom se pokazivali bezbrižni i veseli... 

Kad ih nije nitko ni poslije više dana zapitao 
bili htjeli kući, oni počnu smišljati, kako da 
obavijeste majku, neka bi došla po njih. Na- 
pisali joj pismo, no.nijesu znali nikoga, po 
kome bi joj ga poslali. Sjete se, da kraj njihova 
vrta teče isti taj potok, što tjera tetkov mlin. 
Gradili su dakle barčice od papira, pa ih sva“ 
koga dana puštali niz vodu s kojim pismom. 
svojoj majčici. Mislili su, ne zamijeti li majka 
nijedne barke, one će možda kome poznatome 
dopasti u ruke, pa će joj tada on predati koje 
od njihovih pisama. Nekoliko su dana puni 
nade iščekivali majku, dok nijesu uvidjeli, da 
im je to uzalud... 

Neko se veče desili dječaci u mlinu baš 
kad je tamo neki momak razgovarao s njihovom 
tetkom. Razabrali su, da je taj momak ugljenar. 
On reče, da će sjutra poslijepodne voziti ugljen 
na podaleku željezničku stanicu, a spomenu i 
to, da će proći selom naših dječaka. Milan ga 


zamoli, da preda njihovoj majci pismo. On 


im to rado obeća i reče, neka samo pismo napišu, 
pa će mu ga ujutru predati. Spavat će naime 


sz : 17 


u mlinu, jer je dosta kasno, a nije baš potreba, 
da se prije zore vraća drugovima u šumu... 
U svojoj sobici gore u spratu pisali dječaci 
hiteći pismo majci kasno u noć. Potom utrnuli 
svjetiljku, pa dugo razgovarali "ponavljajući 
svoje uspomene o boravku kod t»tke, kao da 
se već vratili kući. Smijali se, kako ih je 
spopao strah prve noći u toj sobici. Na orma“ 
nu u povećoj posudi za cvijeće lupao krilima 
neki golemi noćni leptir. Njima se u mraku 
“i tišini pričinjalo, da je sva soba bila puna 
slijepih miševa, i bojali se, ne će li koji nava« 


liti na njih. Poslije su dječaci vazda slatko - 


spavali uz mumljanje žrvanja u mlinu, lupu 
kolesa i šum vode pod prozorima... 

Već je bila skoro ponoć, kad su, pomolivši 
se Bogu, počeli drijemati. Najednom čuju 
u mlinu viku i lupanje. Čuli su, kako tetak 
brzo silazi niza stepenice, oglasila se i vika 
služinčadi i sva se kuća najednom uzbunila. 


Dječaci poskakali s kreveta i potrčali prozoru, da | 


saznadu uzrok te strke, Napolju se žurili uku- 
ćani noseći svjetiljke, pa u njihovom dršćućem 
svijetlu dječaci opaze, da je sve dvorište popla< 
vljeno vodom. Ona je tamna, pa se kobno 
i prijeteći ljeska u mraku. Služinčadi, tetku i 
onome momku od sinoć, propadaju noge u 
njoj iznad koljena, a oni ulaze u mlin, iznašaju 
vreće s brašnom i žitom, pa ih nose gore u 
sprat. Neki se požurili, pa izveli blago. iz 
staje. Otjerali ga nekamo u noć, valjade u 
selo na uzvisine više doline... 
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U sobicu dječacima uđe teta da vidi, jesu 
di se probudili i nije li ih možda strah 
zadi vike i strke u mlinu. Oni je dočekali 
mnogim pitanjima o dogođaju, pa im je ukratko 
zazjasnila, kako je nastala poplava. Mora da 
je visoko u brdima pala žestoka kiša, pa se potok 
prenapunjen vodom razlio. Tako se već je 
dnom dogodilo prije više godina. Voda će do 
jutra sigurno pasti, a oni neka samo mirno 
spavaju. Mlin je dobro građen i ne može mu 
se ništa dogoditi, a u sprat se voda ni ne 
može dići. Veće štete u mlinu nije bilo, jer 
na sreću onaj ugljenarski momak, koji je ostao 
spavajući u njem, zavremena je opazio pogibao, 
pa ih probudio. Nešto se malo brašna pokvasilo 
u vrećama, no to nije suviše veliko zlo. Sad 
su sve važnije stvari spremljene iz mlina na 
sigurno mjesto i mogu biti mirni do jutra. 
Uistinu, sve se u kući umirilo, samo je voda 
napolju muklo šumjela. Dječaci legli na poči“ 
nak i slatko usnuli... —— 

Kad su se probudili, .bila im je prva briga, da 
predadu svoje pismo onom mladom ugljenaru. 
No njega više nijesu našli. Nakon dogođaja 
prošle noći on je zaboravio na svoje obećanje, 
pa se požurio s vrećom brašna u šumu, da mu 
drugovi ne ostanu kod zajutarka bez pure.“ Dje- 
čaci su gledali zlovoljno prema šumi, gdje se nad 
nekom dolinom na jutarnjem suncu bijelio 


gust oblak dima. Tamo su bile ugljenice. Mogli 


su poći onamo, da potraže onog momka, no 


* pure - jelo ođ kukuruznoga brašna, kao žganci. 
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gut im se činio predalek. Ostali su dakle na 
dvorištu, na kome je poslije poplave bilo samo 
dosta mulja i nekoliko lokvi napunjenih mut- 
nom vodom. U jednoj od njih opaze dvije ribice, 
što su u njoj zaostale. Počnu tada pretraživati 
ostale barice, ne bi li u njima također našli 
kakvu ribu, i tako im vrijeme prolazilo neopa- 
ženo. Najednom se sjeti Milan, da nema brace. 
Već su htjeli poći da ga potraže, kad li ga opaze u 
kući na prozoru njihove sobice. U ruci mu grli 
ca što je inače bila u kavezu na hodniku pred nji“ 


hovim vratima. Braća mu htjela viknuti, što će, 


mu ptica, kad li je on pusti iz ruku. Grlica 
u lijetu zaokruži pred prozorom, digne se 
zatim na krov, otpočinu časak i poleti prema 
šumi. Za njom je lepršao bijeli papir privezan 
joj o nožicu. Braća se dosjete, da je mališ 
po grlici poslao majci ono njihovo pismo, što su 
ga pripremili za momka. Nitko nije osim njih 
vidio, što se dogodilo. Oni pohrle braci, pa 
ga ukore radi njegove nepromišljenosti. Lijepa 
li čuda, kad saznadu teta i tetak, što je učinio! 
Ne znajući, kako da se uklone njihovim uko“ 
rima, oni se odluče da pobjegnu... 

Oni ostavili na stolu u sobici ceduljicu, na 
kojoj se oprostili stetom i njenim suprugom, 
Zahvalili im lijepo za svu njihovu dobrotu i 
pažnju, zamolili oproštenje radi takvoga svog 
odlaska i obećali, da će mjesto grlice poslati svoja 
dva kunića. Zatim zaputili prema šumi, gdje 
se dimile one ugljenice. Stigli su tamo baš 
malo prije, nego što su vozari s kolima punim 
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ugljena krenuli na put. Zamole svoga sinoćnjeg 
znanca, neka ih poveze kući. Njemu je bilo žao 
njegovih malih prijatelja, pa ih metnu na svoja 
kola. Oni ga naime uvjeravali, da će se rado 
voziti na ugljenu, makar se uprljali ne znam 
kako, samo da već jednom vide svoju majčicu... 

Sad znate, zašto su onako crni došli pred 
nju... 
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Jato ptica, 


U smočnici visio na zidu stari kavez. Ne- 
kad je bio stanom živahnu kanarincu, 
ali kad je taj poginuo, majka .se kavezom 
služila mjesto sirnice. Dobro ga je oprala, 
prekrila ga prikladnim komadom starog čipka« 
stog zastora, pa je u njemu sušila ljeti sir. 
Dječacima je uvijek zapinjao pogled o taj kavez, 
pa su nedavno nekako umolili majku, te im 
ga poklonila. Otada su bili u brizi, kako da 
uhvate lijepu kakvu ptičicu, da je u njemu 
zatvore. Prije nekoliko dana načinili su od 
mlade bundeve klopku, u kojoj se uhvatila 
prekrasna —konopljarka, ali je to nesrećom 
braco prvi opazio, pa je klopku tako nevješto: 
otvorio, "da _ mu je ptičica odletjela. Stoga su 
su braća zaključila, da ga više ne uzimlju sa 
sobom, kad pođu u lov na ptičice. Nije ga to 
nimalo smetalo, jer je naumio da sam na 
svoju ruku preduzme sve, kako ne bi kavez 
ostao bez stanovnika. Namislio je, da će pre“ 
tražiti sve živice oko njihova voćara, pa će se 
valjda namjeriti na kakovo gnijezdo s malim | 
ptićima, koje će preseliti u kavez. Da ih prehra“ 
ni, sam će im hvatati muhe i bubice, jer je u 
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tom poslu, kako je sam mislio, bio dosta spre“ 
tan. Kad su dakle braća nekog poslijepodneva, 
dok je on drijemao na klupi pod starom kru 
škom u voćaru, neopazice otišla da hvataju 
ptičice, on je, razbudivši se odlučio, da izvede 
svoju namjeru, 

Sanovan poče obilaziti oko živice, pa kad 
u glogovu nekome grmu opazi nešto nalik 
na ptičje gnijezdo, zavuče se među granje 
posuto trnjem da vidi, imali u gnijezdu kakvo 
ptiče. Kod toga mu se posla poderala na ramenu 
košuljica, ogrebao lišce i ruke na više mjesta, 
a ono nije ni bilo ovogodišnje gnijezdo, nego 
je ostalo pusto i trulo još od pređašnjega ljeta. 
Ipak je pošao dalje nagledavajući se tu i tamo 
u grmlje, ne bi li što opazio, no nastojanje 
mu bilo uzaludno. Već je htio da napusti 
traženje, kad ugleda u živici poveliki i široki 
panj: posječenoga nekog drveta. Pred rupom 
na donjoj strani panja ugleda braco nešto sitna 


. prosuta perja. Sudeći po tome, da bi u toj 


rupi moglo biti kakvo gnijezdo, pruži u:nju 
ručicu, ali je brzo povuče natrag. U nju ga je 
nešto dosta žestoko kljucnulo, ali je to morala 
biti velika ptica, a ne onakova, kakvu je on 
želio. Dok je razmišljavao, bili još pošao rukom 
u rupu, izađe iz te naprije jedno, a zatim 
drugo kao dukat žuto pile, pa se opet vrate 
u svoje sklonište, iz kojeg se oglasi. prijeteći 
grleni glas. kojim se javljaju kvočke s gnijezda. 


* Sad bude braci jasno, da se u tom panju 


sama nasadila neka kokoš, koja je prije neko« 
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liko nedjelja netragom iščeznula. Majka je 
mislila, da je koka pala plijenom nekoj liji, 
za koju se govorilo, da harači među peradi 
po susjedstvu. 

Braco otrči veselo po majku, a ona dođe i 
pobere piliće u krilo. Kad su se majka i braco 
praćeni nakostrušeno kvočkom vratili u dvorište, 
nađu. tamo starije dječake. Ivica je bio nešto 
zaplakan, a i Milan, držeći u ruci zeleni kavez, 
bio je potišten. Majka ih upita, što im se dogodilo 
a Milan ukratko ispriča, kako je Ivica naišao 
na gvožđa, što ih je susjed kraj živice u svom 
polju nastavio za liju. Mjesto nje. uhvatio 
se Ivica, no srećom nije mu se dogodilo ništa 
ozbiljna, samo su se nauživali dosta straha. 
Zajedničkim naporom uspjelo im nekako oslo- 
boditi uhvaćenu nogu, na kojoj se poznali 
modri tragovi gvozdenih zubaca. 

Saslušavši to, braco im se naruga radi tako 
uspješna lova, zamoli majku, neka im pokaže 


piliće sakupljene u njenu krilu, pa reče pono« . 


sno : , 

— A ja uhvatih cijelo jato ptica... 

“Šteta samo, što su bile prikladnije za koko“ 
šinjac, negoli za kavez... Ipak je mališ postidio 
dječake, te ga više nijesu puštali sama. kod 
kuće. i 


Ptičice nijesu uhvatili, a kavez je opet postao 


sirnicom. 
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Kod šumske crkvice. 


K= su zašli u osamljenu i mirnu dolinicu, 
kojom je tekao nečujni potočić u plitkom 
jarčiću, činilo im se, da su u nekom dalekom 
i zaboravljenom gorskom kraju, a ne ni puni 
četvrt sata daleko od svoga seoca. Milan ih je 
vodio stazom između grmlja, među kojim su 
skakutale i lijetale ptičice. Valjalo im se popeti 
na suprotni brežuljak. ' i 

_ Bit ćemo namah tamo, — tješili dječaci 
bracu; — od one breze na uzvisini razabire 
se kroz granje krov tornjića... mE 

I zbilja su braća uskoro stigla crkvici sv. 
Mihalja usred malog proplanka na vrhu bre 
žuljka. Od nje je padala dugačka sjena prama 
šumi, jer se sunce spustilo duboko k zapadu. 
1 sunčani je sat nad crkvenim vratima bio sav 
u sjeni, pa se po njemu nije moglo odrediti 
vrijeme. Na gvozdenu njegovu kazaljku spustila 
se ptičica, zacvrkutala i opet se vesela vinula 
u uzduh, pa se izgubila negdje u nebeskoj 
Mmodrini. Braco je opazio zvonce kroz otvoreni 
prozorčić na zvoniku, pa je zamolio braću. 
neka zazvone, jer bi se on tome veselio. Da 
mu udovolje, potraže nekoliko kamenčića,: pa 
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počnu njime gađati u zvonce. Kad ga Ivica 
pogodio kamečkom, ono se sjetno oglasilo i. 
dječaci se umirili da čuju, kako mu se gubi 
zvek. Slušajući tako Milanu se pričini, da 


negdje u blizini zvecka klepka: 
— Tu je blizu netko na paši... reče. 


Svi počnu osluškivati, ali se sad nije ništa. 


čulo. 


Potom su dječaci morali dići bracu do prozor« 


čića na crkvi, da je vidi iznutra. Ivica se spusti 


na tle uza zid i namjesti ruke i noge tako, 


te se na nj moglo stati kao na kakav stolac. 
Milan se popne na nj s bracom uspravljenim 


na njegovim ramenima. Sad je mališ mogao 
da dohvati rešetku na prozorčiću i da gleda 
kroza nj. Kroz razbito mu okno rashladi lišce: 


vlažan uzduh iz crkve. Ona je bila puna 


sjene, tek uski zlatni zračak padajući s jednog 


prozorčića lomio  stepenicam i  žrtvenikom 
više njih. 

U «kvicu su rijetko dolazili ljudi, pa je 
među kamenim pločama na podu nicala sitna 
trava. Pred žrtvenikom je visjelo na prašnom 
posrebrenom lančiću  kandioce s napuklom 
crvenom čašicom. U njoj nije bilo žiška s nae 
paljenim vječnim svijetlom. Nekoliko je starih. 
slika s tamnim i mirnim svetačkim likovima. 
visjelo na: zidovima, ali ih braco nije gledao. 
Njegovi se pogledi svratili onamo, gdje je 
na žrtveniku neki mlad čovjek u lijepim 
haljinama turao dugački štap u ždrijelo neo- 
bične životinje. Zapitao je braću, koga prikazuje: 
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onaj kip, a dječaci mu odgovorili, jer su pređašnje 
godine bili jednom u crkvici kod večernje, 
pa im je majka pripovijedala o svemu, što ih 
je u crkvici zanimalo. Kazivali su dakle braci, 
tko je onaj čovjek i kakva je ono krilata zmija 
pod njim, pa zašto ona ne može da proguta 
onaj dosta tanki kolčić, što joj ga mladić tura 
među čeljusti. 

Zmaj se najviše dopao mališu, koji se ponešto 
i pobojavao. Neman je krilata, pa bi mogla 
da poleti prema njemu, tko zna, što bi tada 
moglo biti. Kad se Ivica namještajući se pod 
dvostrukim teretom najednom nešto trznuo, 
braco sledivši se sav reče braći, neka ga brzo 
spuste na zemlju, jer mu se savladanu strahom 
prividjelo, da se i zmaj malko pomaknuo sa 
svog mjesta... 

Uto jasno začuju svi kucanje klepke i pođu 
da potraže nevidljiva pastira. Na rudini s 
druge strane crkvice ugledaju kravu kako 
pase, a malo podalje pod drvetom na okrajku 
šume neku djevojčicu, pa pođu k njoj, da se 
s njome porazgovore, : 

— Kako se zoveš? — zapita je Milan, - 

— Milka! — odgovori ona stidljivo. 

— Ono je tvoja krava? 

Djevojčica potvrdi glavom, ali oni nastave 
pitanjima. Htjeli su da im kaže odakle je, da 
li često dolazi ovamo, ima li braće i još mnogo 
toga, što ih je zanimalo. Isprva je njihov 
razgovor tekao dosta sporo, djevojčica je odge- 
varala sporo i gledala ih s nepovjerenjem, no 
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uskoro je postala slobodnijom, pa je sama: 


pričala prijaznim dječacima o sebi o svom selu 
tamo za drugim brežuljkom, o poljima i šumi, 
kojima svakidan prolazi, a napokon i o cvijeću, 
što cvate u nedalekoj uvali. Imala ga je naime 
nešto u svojoj pregačici, a dječaci ga opazili i 
pitali je, odakle joj ono. ik 

— Da ga i mi naberemo i ponesemo majci ?. 
— reče Ivica. 

— Hajdemo. — pristane Milan — pa će 
nam ga Milka saviti u kiticu... y 

Ivica i Milan nijesu se dugo zabavili berući 
cvijeće, pa ipak nijesu našli djevojčice, kad su 


se vratili na čistinu k crkvici. Klepka se čula | 


negdje daleko u šumi. Bilo je već dosta kasno 
i sunce se skrilo za dalekim gorskim vrhuncima, 
a lagano se večernja maglica dizala nad brežulj- 
cima. Htjeli su odmah kući, ali nije bilo brace 
s njima, jer je zaostao: negdje u šumi. Pođu 
-mu dakle u susret i zastanu ga blijeda i 
ustrašena, kako se penje uzbrdo. Modri nekakvi 
cvjetiči i ciklame, što ih je ubrao, ispadali mu 


iz naručja, i dok je pale cvjetiće podizao, 


prosipali mu se ostali po zemlji. Bio je užur« 
ban i smeten, a oči mu se zavlažile od suzdr- 
žavanih suza. Upitaju ga zabrinuto, što mu 
se dogodilo. 

— Vidio sam zmaja! — prošapče on. 

— Zmaja? Kakvog zmaja? 

— Mladog, sasvim još malog... 

Braća ga jedva nekako sklonu, da im pokaže, 
gdje je vidio tu životinju. On ih odvede blizu 
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mjesta gdje su brali cvijeće, pa. im, ne pri“ 
bližavajući mu se, pokaže grmečak uz nekakav 
panj. ' 
-— Kraj one papradi je bio... 
Stariji dječaci pošli su oprezno onamo i tragali 


oko označenoga mjesta pazeći, da ne stanu na. 


mladu neman, pa napokon ugledaju životinjicu 
nalik na crna guštera posuta vatrenim pjegama 
i nasmiju se. si 

— To je daždevnjak! — viknu Milan braci. 
— Hodi ovamo, da ga bolje razgledaš, ne će ti 
ništa... 

Uzalud su ga nukali da dođe bliže, jer se 
nije smio maknuti s mjesta, nego ih zvao 
moleći, neka se okane ružne životinjice i pođu 
kući, jer će ih inače zateći u šumi noć. Braća 
ga poslušaju, pa se krenu sva trojica u selo 
noseći majci mnogo lijepa cvijeća. 

*U dolini onkraj brežuljka, niz koji su silazili, 
netko je pjevao i goneći blago pucao bičem. 
> Trava i lišće bilo orošeno večernjom rosom, 
a na obzorju se blistao tanak mjesečev srp. 
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Snjegović. 


ds javila, da će doći u pohode, ne bi li 
saznala razlog; zašto su dječaci od nje 
pobjegli. Dan prije njena dolaska majka je 
zaklala velikoga purana i pekla kolače, a dječaci 
se neprestano vrzli kuhinjom, da izmole od 
nje koji orah, nešto meda ili slatka grožđica. 
Radovali se i oni tetkinu- dolasku, jer su znali 
da je dobra ida se ne će mnogo i dugo ljutiti 
tadi njihova bijega, a ne će doći ni praznih 
ruku. 

U nedjelju ujutru, dok se nad krajem širili 
zvekovi dalekih blagdanskih zvona, istrčavali 
su često na drum, da vide, dolaze li tetkina 
kola. Majka im obukla lijepe nove haljinice, 
a braco je bio sav odjeven u bijelo, nalik na 
dražesnu lutkicu od šećera. Kad nijesu tetke 


mogli nikako dočekati, dječaci pođu stazom | 


preko polja do jarčića, u kome su nedavno 
načinili mlin. Otkad se naime vratili od tetke 
najradije su se igrali mlinara. Idući rosnom 
travom ovlažili se cipelice, a nahvatalo se na 
nje i ponešto blata sa staze, ali oni to kao 
da nijesu ni opažali. Milo im je bilo, što su 
našli svoj mlin neoštećen, pa kad su ponešto 
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usprivili u zemlju utaknute rašljiće, na kojima 


je ležalo vretence kolešca slopaticama, i kad su 


ponovo namjestili opali žljebić niz koji je 
padala voda za kolešce, ono se opet počelo 
veselo okretati. Bili bi.u igri možda sasvim 
i zaboravili na tetin dolazak, ali ih na nj opome« 
nu tutanj kola na drumu. Pohite sad brže bolje 
kući, ali opazivši svoje zaprljane cipelice, dadu 
se na posao da ih očiste. Bracine su cipzlice 
inače bile bijele, no sad su od blata požutjele, 
a kad ih je počeo trti o busen trave kraj 
nekoga grma, još su 1 pozelenjele. Uto braco. 
opazi u grmu nešto crna, što je privuklo svu 
njegovu pažnju. Bio je to stari šešir, kojim 
se minule zime u njihovu dvorištu dičio snje“ 
gović, što su ga dječaci načinili. U vjetrovitoj 
nekoj noći nestalo je tog šešira sa snjegovićeve 
glave, a dječaci su ga sjutradan tražili uzalud, 
jer ga je vihor odnio mnogo dalje, nego što 
su oni mislili. Sad ga je eto srećni braco našao, 
pa izvukavši ga iz grma pohiti s njime kući 
za braćom, koja se nijesu osvrtala da vide, 
ide li mališ za njima. A njemu je pala na 
um vrlo neobična i vesela misao, kako će 
iznenaditi tetku. Neopazice se ušumao u štagalj, 
gdje je u kutu vidio nekidan stari kaput, 
kojim je zimus bio zaogrnut snjegović. Dječak: 
obuče nekako preko svoga bijelog odijelca taj 
poderani i prljavi dronjak, ne mareći, što mu 


iz vlažnih rukava ispadaju uholaže i još neka“ 


kve odvratne bube, natuče na glavu onaj već 
truli klobuk, nađe staru metlu od šiba, pa 


31 


opremljen tako zaputi prema kući. Na dvorištu 
ga sretne tetkin kočijaš, koji se dječaku veoma 
začudi, ali dijete ne slušajući ga pođe dalje. 
Ušavši u kuću začuje iz sobe na dnu hodnika 
vesele glasove braće, koja su bučno i veselo 
razgovarali s tetkom. Polako se približi vratima 
da se ne bi lupom svojih koraka prije reda 
odao, pa ih otvori i zastade na pragu. 

Braća, majka, tetka — svi se okrenuli k njemu 
i skamenili se od čuda, a u sobi nastao muk. 
Prije, negoli je majka zalomivši rukama stigla 
do njega, on ponosno uspravljen, s metlom 
na ramenima, reče glasom, koji je odavao, 
koliko se sviđa sam sebi: 

— Eto, tetko, takvoga smo snjegovića imali 
mi minule zime... : 
“Što se zatim dogodilo s bracom, o tom ću 
šutjeti. Sreća za nj, što je tamo bila i tetka... 
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Vjeverica. 


Bi su ljeti često boravili u voćaru za 
kućom. Valjuškajući se travom plandovali 
tamo u sjeni drveća i razgovarali o svojim 
igrama, kazivali priče ili razgledavali slike u 


“kakvoj knjizi. Kad bi nedaleko njih lupila o 


tle koja prezrela kruška ili kajsija, zasladili 
bi se mirisnim zalogajem. I majci je bilo milije, 
kad je znala da su u voćaru, jer ih lako držala 
na oku i nije se bojala, kao kad su otišli u 
šumu ili polje, da će ih zadesiti kakova 
nezgoda. 

Majka je gdjekad u voćaru na užetima, raza- 
petim između drveća, sušila rublje. Neke burne 


noći, kad su udarali gromovi i lijevala kiša, 


ostala su užeta u voćaru, pa su dječaci pošli 
rano ujutru da ih pokupe. Veselili se kapljicama, 
što su se krunile na njih s vlažna lišća na 


“krošnjama, pa je voćarom punim jutarnje svježi“ 


ne i sunca orila njihova vesela cika i smijeh. 
Dugo se nijesu vraćali u kuću, pa se. majka 
nagledala kroz kuhinjski prozorčić i opazila 
ih, kako se njišu pod nekim starim drvetom 


“na njihaljci, što su je načinili pomoću jednog 


užeta. Da ne oštete grane, o koju je njihaljka 
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bila pričvršćena, majka im reče, neka uže snime 
i dopusti im na njihovu prošnju, da ga uzmu 
sobom u šumu i da tamo načine njihaljku, 
ali na niskom kakvom drvetu, 

U šumi potraže dječaci poznatu im staru topo“ 
lu, pa se Ivica popne na nju s užetom i počne 
ga vezati o jednu prikladnu granu. Posao mu 
pođe dobro za rukom i on već htjede saći s drveta. 
Uto mu se pričini, da je nešto zašuštalo u 
krošnji nad njime. Poče pažljivo zavirkivati 
među granje, ne bi li što opazio, pa ugleda 
na kraju jedne grane vjevericu. Prije, negoli 
je poklikom mogao da upozori braću na nju, 


životinjica je nekamo iščeznula ostavivši za 


sobom uznjihane grančice s lišćem. a 
Dječaci se veoma radovali svojoj njihbaljci, 
ali vjeverice nijesu mogli zaboraviti. Kad bi 
se braco otiskivan braćom vinuo na njihaljci 
sve do okrajaka donjih granja na drvetu, te 
bi mu one gdjekad poškakljale lišce, on bi u 
sebi osjetio hladan srh bojazni. Strepio je, ne 
će li se u tom trenutku pojaviti vjeverica, te 
mu načiniti što nažao. Braća mu samo u šali 
spomenula, neka se čuva, da ga vjeverica ne 
ujede za nos, ali on je tu opomenu ozbiljno 


shvatio. Tako mu dakle njihanje nije pružalo 


osobita užitka. Stoga je uskoro počeo navalji“ 
vati na braću neka idu kući. 

Dodijalo to Ivici, pa odluči da bracinom 
strahu učini kraj. Uzeo je nekakov suhi ogran- 
čić i popeo se na drvo, te počeo _ pretraživati 


krošnju, da nađe i potjera ili možda i uhvati . 


# 
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vjevericu. Turivši vrh ogranka u neku šupljinu 


ou deblu opazi nešto neočekivana. Iz nje su 


počele izlaziti uzbuđene pčele, sakupile se u 
vijenac na njenim rubovima, penjale se uz 
dječakov ogranak, a najviše se njih ui brzo“ 
me letu diglo kao za rojenja i zujeći napunilo 
sve praznine među lišćem u krošnji. U zrakama 
sunca, što se prokrale među granja, prelijetale 
pčelice nalik na zlatne iskre. Prije negoli se 
dječak mogao snaći, osjeti žestog ubod najprije 
na jednom obrazu, potom na ruci, a u isto 
vrijeme jauknu prestrašeno i Milan pod drve- 
tom. Ivica se brzo spusti na granu s njihaljkom, 
pa se niz uže omakne u trenutku na tle, uze 
u naručaj bracu, pa nagnu bježati za Milanom, 
koji je već odjurio kao krilima nošen. 

Kad su se sva. trojica zaustavila na sigurnome 
mjestu na livadi izvan šume i umirili se daleko 
od svake opasnosti, počeli se stariji dječaci 
smijati svom bijegu. Ustrašili se, kao da ih 
vuci gone, a male bubice, zabrinute za svoj 
uznemireni dom, nijesu se od njega udaljivale 
ni kojih dvadeset koračaja. Osim toga su 
dječacima natekla 'lišca oko ubodenih mjesta, 
Milanu nad jednom obrvom, a Ivici u blizini 
ustiju, pa su bili sasvim izobličeni i tako 
smiješni jedan drugome, da nijesu mogli suzdr«. 
žati smijeh, kadgod bi se pogledali. 

Poslijepodne, kad se pčele već davno jebate: 
vratili se dječaci u šumu po uže. Braco se 
nije nikako dao blizu topole, a i njegova su 
braća bila ponešto zabrinuta, ne će li opet 
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nastrađati, no snimili su uže bez ikakve smetnje. 
Otac je u jesen poslao radnika, da iz onog 
stabla ispili panjić s pčelama. Taj: panjić .je 
sada smješten u malom cvjetnjaku pred kućom, 
a dječaci se. s pčelama sprijateljili, pa ih se 
oni više ne boje. 


Braco sam izmjenjuje često vodu u posudici 
pred ulištem . 


56. 


MALE PRIČE 


kiti cvijeća na mom stolu bila božja 
. ovčica. Dok sam pisao sleti ona preda 
me na papir i reče: . 

— ,Pišeš o svakakvim neznatnim stvarcama, 
a mene ni ne spominješ; ne bi li o meni 
napisao štogod lijepa?“ 

— , Ne, sad ne mogu — ne pada mi ništa 
zgodna na um; no pričekat ćemo, valjda će 
se što naći...“ 

— ,Nijesi li ništa o meni čitao, ni čuo?“ 
zapita ovčica. 

— ,Ne znam i ne sjećam se“, — odvratih — 
pali da sam i saznao što iz knjiga o tebi, ne 
bih toga pisao...“ 

— ,Zašto ne?“ 

-——-,Pa čemu da pričam o stvarima i dogo- 
đajima, o kojima su već drugi vještije i ljepše 
pisali...“ 

Bubica se začudi, 

— »I baš nikada ne činiš toga?“ — upita. 

— ,0, da, ali vrlorijetko! I gdjekad činim 
to naumice, a gdjekad ni neznajući... Da ti 
. kažem, što mi se jednom dogodilo. Napisah 
lijepu priču — meni se bar dopala tako, te 
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sam trljao ruke od zadovoljstva, kad sam je svre 
šio. Ispripovjedih je nekom prijatelju. Na moje 


veliko čudo i prepast, on mi reče, da mu je 


priča poznata. Odakle? Ta ima cijela pozorišna 
igra o dogođaju sličnom onome, o kome sam 
pričao! Cijelom je svijetu poznata — meni nije 
bila...“ 

— ,Pa što tada?“ 

— ,Ništa. Bio sam zlovoljan i počeo sam 
sumnjati, nije li tako i s ostalim pričama, što 
ih napisah. Pomislih već, da ih uopće više 
ne pišem. Zašto? Ta, teško je nešto nova 
napisati, a ponavljati ono, što je već napisano 
— suvišan je posao. Uzmu li tri dosjetljiva 
čovjeka o istoj stvari razmišljavati, dvojici će 
od njih nadoći jednake misli...“ 

— »A sad svejedno pišeš..?!“ 

— ,Pišem, jer vjerujem, da će neke stvari 
od mene biti baš po prviput napisane, pa 
bile ili ne bile baš najbolje...“ 


— ,Pa kako nastaju tvoje priče?“ — zapita. 


radoznala bubica. — ,Hoćeš li mi to kazati?“ 

— ,Zašto ne — to nije nikakva tajna. Eto! 
U mojoj školi na zidu iza posljednje klue 
pe visi zemljovid. U toj klupi sjedio đak 
s masnim kaputom, pa zamrljao more na 
karti. Zar nije vrijedno pisati o tome, kako 
netko može da zamasti more od Rijeke do 
Dubrovnika ?“ 

— ,Ne znam, no bit će možda tako — u 
to se ti bolje razumiješ; jesi li o tome već 
pisao?“ 
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— »Dabome,. da jesam, ali je u priči ispri“ 
povijedano nešto sasvim drugo, što je samo 
izdaleka nalik na zgodu sa zamaštenom kartom. 
Pa ipak, makar ja i znam, odakle mi ta priča, 
nijesam sasvim siguran, da se nije tko već 
prije mene dosjetio čemu sličnome ...“ 

— ,A ako se dosjetio ?“ 

— ,Tada neka i moja priča bude njegova. 
I svoju priču o vodenjaku rado poklanjam 
istaknutome piscu one pozorišne igre, kad me 
već njome pretekao. Bit će ta priča u knji 
žici, što je sad pišem...“ 

Božja ovčica poče da se nečemu domišlja. 

— A nijesi li rekao,“ — zapita — pda 
katkad gradiš i naumice takve priče, koje su 
nalik drugima od prije napisanima ?“ ć 

— ,To radim iznimno samo tada, kad ih 


* mogu tako preraditi, da su zbilja sasvim nove 


i samo moje. To je, kao da od građe starije | 
lijepe palače sagradiš nov dvorac...“ 


— ,Dobro“, — nastavi bubica — ,sad znam. 


= sve; reci mi još samo to, čemu gradiš priče?“ 


— ,A čemu je ubrano ovo cvijeće na mom 
stolu; čemu si ti obukla ovaj crveni haljetak 
i uresila se ovom baršunastom kapicom, kad 
bi se i drugačije mogla odjenuti, pa čemu ljudi 
kupuju skup klavir, kad se može prstima 
i po stolu bubnjati? Čemu...“ 

— ,Stanić, — prekinu me ovčica, — ,sad 
razumijem: pišeš, da dječica saznadu nešto 
lijepa...“ 
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— »Tako je. Lijepa je priča ugodna, kao 
sađenje cvijeća u bašći, sviranje na violini, 
šetnja u poljima se 

A životje mučna i teška stvar: naina uvijek, 


nekima katkada ; riitko ne može izbjeći tomu, 


da ne okusi bar nešto od njegove gorčine... 
Valja ga dakle nečim uljepšati, da bude ona“ 
kav, kakvim ga je onaj zamislio, tko nam ga je 
poklonio... I oko i srce naše valja da izoštrić 
mo, kako im ne bi izmakle one mnoge sitne, 
prave ljepote i radosti, kojima život i u najbje 
dnijih od nas obiluje, pa ćemo biti pored 
“ sviju naših avolig mnogo srećniji, nego što i 
mislimo... 

— ,Ah“, — reče ovčica — moraš io meni 
pisati, jer_ kraj mene prolaze mnogi ljudi, da 
me ni ne zapažaju; a ipak ne varam li se — 
moj bi crveni haljetak mogao da probudi u 
njima po koji ljepši osjećaj, koju veseliju 
misao...“ 

— ,Svakako, da bi... Razmišljavat ću o 
tebi, pa ću se možda čemu dosjetiti. A sad 
moram da se prihvatim posla: dakle — do 
viđenja...“ 

I dražesna se bubica opet sakrije u cvijeće... 


*% 
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Leptir. 


[Prirovijedat ću vam o ugljenaru i dragom 
Bogu, o šaci snijega, o suncokretu, o 
zlatnom oblačku, o krupnoj nekoj suzi, pa 
također i o mnogočem drugom. A zapravo 
je ovo samo pripovijest o nekoj maloj djevoj- 
čici i njenom udesu. 

Neki je ugljenar živio sam samcat u svojoj 
kolibici u šumi. Često bi mu dodijala samoća 
a naročito jeseni i zimi, kad radi nepogodna 
vremena nije mogao na posao. Tada bi uzda“ 
hnuo: ,Bože, pošalji mi nekoga, neka mi 
bude drugom u ovoj pustoši...“ 

Jednom mu se javi Gospod Bog u liku stara 
čovjeka, pa mu reče: »Da ne jadikuješ toliko 
ućinit ću ti. po želji: dat ću ti kćerkicu, ali 
crnu kao što si ti, pravu ugljenarsku kćer...“ 
— ,Nemoj tako, Bože,“ — reče ukenaka — 
»nego, kad sam ja an kao ugalj, neka mi 
bar kćerka bude bijela kao snijeg“... — ,Pa 
dobro,“ — nasmješi se Gospod — ,bit će 
takva, no donesi mi snijega...“ 

Bilo je ljeto, pa je ugljenar u nekoj sjenovitoj 
gorskoj uvali našao snijega jedva za šaku, Iod 
ovo_ malo snijega još ga se dosta rastopilo, 
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dok ga je ugljenar donio Gospodu Bogu. Od 
ostatka mu Bog načini majušnu djevojčicu, 
pravoga ženskog Palčića. Ugljenar joj dade ime 
i nazove je — razumije se — Snježankom. 

Samotna je ugljenareva kolibica oživjela 
dolaskom male Snježanke, te u njoj nije nikad 
ponestalo smijeha i pjesme. Radosno je on 
dolazio kući vraćajući se s posla, jer je znao, 
da će ga ona razonoditi, pa bio ma kako shrvan 
- svakidašnjim naporima, Ali vrijeme brzo prolazi, 
a osobito srećnim ljudima, pa je došao čas, 
kad se ugljenar morao dijeliti sa svojom kćer- 
kicom, 

Nekog jutra zapali ugljenar lulu, pa ne 
govoreći ništa, uze Snježanku za ručicu, i 
pođe putem onamo — kako ste već često 
čuli reći — kamo za vazda gre se. Kad su 
izašli iz šume te se nešto udaljili od nje, otac 


podigne djevojčicu i metne je na suncokretov 


cvijet, koji je cvao uz put na rubu neke oranice. 
Potom izvadi lulu iz usta, otare dlanom ruke 
jedan, pa zatim drugi brk, i oprezno poljubi 


Snježanku: ,Ja, milo čedo,“ — reče — pja 
odlazim na onaj svijet. Ti ostaj ovdje i budi 
Mirna — ja te ne ću zaboraviti. Još danas ću 


se porazgovoriti s Gospodinom Bogom o tome, 
što ćemo s tobom...“ 

Snježanki je bilo udobno i lijepo na cvijetu 
kao na kakvome jastučku. Uskoro opazi, 
da se cvijet pod njome kreće kao da nastoji, - 
te bude licem vazda okrenut prema suncu. 
Dobrije suncokret htio, da se Sajan; odrasla 
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u sjeni i hladu goleme šume, naužije ljepote i 
sjaja davnog putnika kroz tihe - vedrine. Tako 
je tekao naviku, koje nenapušta ni danas, 
kad više nema Snježanke na njemu. 

Negdje oko podneva zasja neobičan oblačić, 


koji je prolazio nebom i bio tog časa baš nad 


cvijetom s djevojčicom. To je Bog sašao na nj 
a s njim i ugljenar, te djevojčica prepozna u 
crnoj sjeni na rubu oblaka čupavu glavu svog 
hranitelja. — ,Oče“, — klikne pružajući ruči“ 
ce prema njemu — ,uzmi 'me k sebi!“ Uto 
se zaljulja suncokret, cvijet mu se nagnu k ze“ 
mlji i zamalo, te Šnježanka ne pade s njega. U 
posljednji se čas zadržala ručicom za laticu 
cvijeta i ostade tako viseći. To je svisine pala 
krupna ugljenareva suza na cvijet i zanjihala ga. 
— , Gle, što si učinio“, — reče mu Gospod — 
»Zar ti ne znaš, da vi ovdje ne smijete plakati, 
jer bi inače na zemlji nastao potop?“ — »Ah 
Bože,“ — odgovori ugljenar — ,sažalilo mi 
se na jadno djetešce, kad sam ga ugledao sama 
na atom cvijetu s onim ispruženim  ručic 
cama...“ : 

A dok su oni na oidala razgovarali, djevoje 
čici je ponestalo snage, da se dulje drži. Uzalud 
je nastojala, da nadvlada umor u klonulim 
mišicama, pa sklopivši očice pusti onu laticu 
iščekujući, kad će pasti na tle. No ona nije 
padala. Osjeti se odjednom neobično laganom 
i pričini joj se, da se zamahom svojih raširenih 
ručica diže uvis. Odvaži se, te progleda; gle, 
s njom se zbila divna promjena: ona je 
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mjesto ruku imala prekrasna bijela krioca. 
Dizala se s njima sve više u jasne visine, gdje 
je još sjao zlatan oblačić ploveći lagano u 
daljinu. 

Snježanka je postala lijepim, bijelim lepti- 
rom... 
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Mudri mandarin. 


I Kini se rodio nekoj odličnoj porodici 
dječak imenom Li Jen Sin. Roditelji su 
dječaka odviše mazili, jer je bio jedinac, pa 
nijesu nastojali, da što nauči ili da se privikava 
kakvome poslu. Takav lijenčina nije mogao 
da ima u ljudi ugleda, za kojim je težio, pa 
je stoga odlučio da se gradi učenim čovjekom, 
jer mu se to činilo najlakšim poslom. Zatvorio 
se dakle u sobu punu starih knjižurina i 
pergamena, neka ljudi misle, da se dao na 
učenje. Poslije više mjeseci izađe iz sobe, gdje 
je cijelo vrijeme spavao, jeo ili pio, Da ljudi 


vide, kako je sad učen, neprestano se hvatao 


rukama za glavu, kao da mu oteščala od gole« 
mog znanja. Pomoću odličnih i moćnih rođaka 
uspjelo mu, te postignu u Kini visoku čast 
i posta mandarinom. Otada mu bilo uvijek 
na jeziku: Ja, mandarin Li Jen Sin... Tim 
bi započeo, tim i svršavao. svaki razgovor. 
Ipak su ljudi uskoro razabrali, kakova je 
zapravo ta njegova učenost, kojom im je svima 
dosađivao. Počelo se o njegovu znanju svašta 
govorkati, pa je mnogo od toga doprlo i do 
njegovih ušiju. Čovjeka je raspalila tolika 
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drskost njegovih sugrađana, pa da im pokaže, 
kako se varaju u svome suđenju o njemu, 
odluči se na nečuveno djelo. 

U blizini grada bilo je visoko i strmo brdo, 
kojemu se vrhunci dizali nad oblake. Sačuvala 
se iz davnine predaja, po kojoj bi samo onaj, 
tko je nekriv oklevetan, mogao da stigne na 
vrh toga brda i da se povrati natrag, a krivac 
bi ostao razmrskan u kojem od silnih ponora 
i provalija. Na to se brdo odlučio popeti 
mandarin Li Jen Sin, da pokaže ljudima, kako. 
su njihova ružna sumnjičenja neopravdana, 

Pred mnoštvom se svijeta na urečeni dan 
mandarin počeo penjati uz brdo, pa je uskoro. 
iščeznuo ispred tisućama očiju među hridinama 
i drvećem. Isprva se penjao bez poteškoća, 
ali je poslije nailazio na sve opasnija mjesta, 
gdje je poput dlana uska staza vijugala rubovi 
ma opasnih bezdani. Oblijevao ga znoj odtjesko- 
be i volio bi tada vratiti se natrag više od ičega, 


ali ga želja, da zadivi i postidi ljude, gonila_ 


naprijed. Napokon mu omakne noga na 
uskome nekom prolazu i on se: sunovrati u 
ponor. Bio bi se zacijelo ubio, da nije bilo. 
pravednosti duha, koji je vladao brdom. Duh 
je znao, da je siromašni Li Jen Sin u svojoj 
velikoj gluposti i sam povjerovao u svoju uče 
nost, pa nije sasvim svijesno zavaravao njome 
ljude. Zato ga poštedi, pa se mandarin i sam 
začudio, što je odjednom prestao padati u 
dubinu. Pomislio je, da ga skuti njegovih 
svilenih haljina zadržavaju u padanju, a tako 
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je uistinu i bilo, jer su se pretvorili u krila. 
Osim toga se i on sam smanjio, jer je postao 
sitna i neugledna muha, da bude pokaran za 
svoje nečedno uobražavanje. 

Ljudi, sakupljeni pod brdom, izgledali su 
mandarinov povratak, ali njega nije bilo, pa 
se počeli. razilaziti razgovarajući o dogođaju 
te istinitosti starih predaja. Istina, mandarin 
se vratio, no njega nije u novom liku nitko 
prepoznao, ma da se spuštao na njihove nosove 
i zujao: Ja, mandarin Li Jen Sin... Oni su 
ga gonili mašući rukama i čudili se, odakle 
ta nova i dosadna buba, kakove dosad nije 
nitko vidio... : 

Mandarin se smirio sa svojim udesom, pa“ 
če mu se i veselio radi svojih krila, kojima 
je preletio kineski zid, da svoju učenost po“ 
kaže i stranom svijetu. Često nam dodija, 
osobito ljeti, dosadnim svojim zvrndanjem i 
time, što nam sjeda na nos. Toga mu ne 
smijemo suviše zamjeravati, jer ga on možda 
drži kakvim brijegom opravdanja nalik na 
onaj, s kojega je pao. Takovo je mišljenje 
bez sumnje po naš nos veoma časno. Jednako 
je zadržao staru naviku, da se hvata za svoju 
učenu glavu, i da ponavlja onu staru: 

— Ja, mandarin... 


Pustinik 1 krijesnice. 


U nekoj šumi živio prije mnogo vremena 
starac pustinik, Stanovao je u nekakvu 
šupljem deblu, a hranio se medom šumskih 
pčela 1 hljebom, koji mu donosili ljudi iz 
nedalekih sela za ljekovite biljke i korijenje, 
što je on sabirao. Veći dio dana provodio je 
u ruševnoj šumskoj crkvici klečeći pred žrtve 
nikom, gdje je oplakivao svoje i tuđe grijehe. 
Ostalo vrijeme šetao je šumom i činio dobro 
njenim stanovnicima, 4 ponajviše ptičicama. 
Kad je već sasvim ostario, zaputi svijetom, da 
pohodi u dalekoj zemlji grob nekoga božjeg 
ugodnika. ši 

Njegovim se odlaskom mnogo toga promije“ 
nilo u šumi, pa su nastali zli dani, osobito 
ptičicama. Nikoga nije bilo, da podigne golišave 
mališe u gnijezda, kad bi iz njih ispali. Dolazili 
dječaci, pa ili razbijali ili odnosili šarena ptičja 
jajašca, a ljutim gujama nitko nije prijetio pru- 
tom, da ne čaraju otrovnim očima malih per- 
natih pjevača i da ih ne proždiru. Tišinom u 
granju i među stablima često bi odjeknuo 
tjeskoban poklik nesrećnih sirotica, što ih je 
njihov sijedi branič prepustio lošem udesu... 
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Nekoga dana u predvečerje, dok je stince 
sa zapada pozlaćivalo vršike staroga drveća, kli“ 
knu drozd, grlati pjevač, sazivajući s grane 
starog brijesta kraj crkvice ptičji zbor. Kao. šum 
lahora začuje se šumom  lepršanje mnogih 
krila i za nekoliko časaka sakupi se kraj sazi“ 
vača sila ptičica. Posjedale se po granama i 
grančicama oko njega. On im razloži, čemu, ih 
je sazvao. Ptičjem rodu prijeti smrt i zator sa 
sviju strana i, ne vrati li se uskoro , stari 
pustinik, njihova je propast gotova. Trebalo 
bi dakle da se sakupe u crkvici i da se pomole, 
neka bi dobri Bog pospješio starčev povratak. 
Govornika su svi pažljivo saslušali i saglasili 
se s njime. 

Žuna odmah odleti kroz prozorčić u mali 
zvonik i poče da udara kljunom o zvono. Tako 
navijesti početak ptičje pobožnosti. Grmuša 
odleti na pašnjak u blizini šume, gdje. su 
pastiri naložili vatru, pa se povrati ubrzo s 
plamenom grančicom u kljunu. Uleti kroz 
razbito okno u crkvicu i napali ostatke svijeća 
na žrtveniku. Za njom ulete također i druge 
ptičice, posjedaju po stepenicama žrtvenika, po 
starome raspelu i kipu nekoga sveca, i započnu 
prekrasru pjesmu, kojom su sazivale božju 
pomoć u svojoj nevolji. Žauzete zanosnom mo“ 
litvom nijesu ni opazile, što se kraj njih zbiva. 
Kroz okno je uletio neki stari rogač u crkvicu, 
za njim smrdljivi zujak, potom mrka mrtvačka 
glava i sva sila ostalih buba. Sve, što od njihova 
roda boravi u šumi, nad močvarom i livadama, 
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pod zemljom ili u uzduhu, sve je to nagrnulo 
kroz okno i poput guste magle napunilo sumra- 
čnu crkvicu. Istom kad su golemi mrki leptiri 
s ostalim orijašima iz roda kukaca navalili 
na zapaljene svijeće da ih pogase, prenule se 
ptičice i zbunjene nijesu znale, što da učine, 
Dabome, za kratak čas nastala je cika i gužva, 
pa ništa, što se u takvima zgodama događa, 
nije nažalost ni tom prilikom izostalo. Po 
bučnim poklika nekih razjarenih kornjaša mo- 
glo se razabrati, da žele spriječiti molitvu za 
pustinikom, koji je bio njihov neprijatelj, jer 
jer je štitio njihove zatornika — ptičice... 
Sve to gledao je i slušao stari pustinik. On 
se baš u to doba vratio s puta, pa je na pragu 
otvorenih crkvenih vratiju zastao zadivljen. 


Zatim pođe lagano prema žrtveniku, a odjek: 


njegovih sandala među pustim zidinama prenu 
zavađene iz bjesnila, te cika, zujanje i šum 
krila utihnu. Starac nije nikoga ni pogledao, 
pa ni postiđenih grlica, davnih svojih miljenica. 
Lagano je mahnuo rukom, da mu ne sjedaju 
na ramena... 


. Sve se dakle umirilo i muk zavladao crkvic 
com, samo se na žrtveniku neke sitne bubice 
trsile, da uklone s njega iskrice pogašenih 
svijeća i popaljenih krioca onih, koji su stradali 
u borbi. Gledajući dugo njihovo nastojanje, 
starac se odjednom osmjehnuo tiho, podigao 
je staračke ruke, pa lagano načinio nad malim 
poslenicima znak blagoslova. 

Odonda ne gasnu svijetle iskrice, što su ih 
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te bubice podigle sa žrtvenika, pa i sad svijetle 
u mraku ljetnih noći nalik na kandioca, što 


gore u svetištima hramova božjih.. Bi 
A te su bubice, razumije se, naše krijes“ 


nice... 
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Ivančice. 


S" Petar i sv. Ivan zaputili nekoga ljeta. 


svijetom nekoliko dana prije svetkovina, 
što se njima u čast na zemlji slave. Ivan je 
naumio darivati ljude i to samo onim, što je 
lijepo, a Petar takvim stvarima, što će im biti 
od koristi. Stoga je Ivan u mnogim grmovima 
savijao gnjezdašca i stavljao ptičice u njih, nad 
cvijetne poljane puštao je iz širokih svojih 
rukava šarene leptire, a noću su s njegovih 
dlanova polijetale u mrak nježne krijesnice. 
Petar je opet po drveću vješao modre šljive, 
žute kruške i rumene jabuke. Gdjegod bi se 
Ivan dotakao svojim štapom zemlje, niknuo 
je iz nje bijeli cvijet dugačkih latica, a Petar 
je stavljao svoj štap u te cvijetove i u svakom 
je od njih ostao žuti dukat. Kad se sveci 
vratili u nebo, pristupili su dragom Bogu, da 
im sudi, čiji su darovi bolji, a Gospod im 
reče: 

— Obojica ste namijenili dobre darove ljudma, 
ali će se Petrova voća mnogi ljudi prenajesti, 
pa će oboljeti, a radi rakije od njegovih šljiva 
bit će i dosta krvavih glava. Ivanove ptičice, 
leptiri i Krijesnice veselit će svojom ljepotom 
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srca ljudi, pa će oni lakše snositi svoje ne“ 
volje... di 

— A što sam u Ivanovo cvijeće puštao zla“ 
tnike, zar to nije dobro? upita sv. Petar. 

— Ne, nije dobro, — odgovori Gospod, sa 
i ja sam tvoje djelo odmah za tobom popravio, 
jer bi mnogo zlato odviše iskvarilo ljudske 
duše. Tvoje sam dukate učinio zlatnim srcima 
u Ivanovom cvijeću, što sam ga podignuo na 
visoke stapke, da se bolje istakne njegova 


ljepota. Ž soh 
— A čijim će se imenom zvati to cvijeće: 
— opet će sv. Petar. — I ja sam imao neki 


udio kod njegova stvaranja... — ' 
— Zvat će se ivančice, jer ga je Ivan nami 
slio darovati ljudma! nasmješi se Gospod, a 
po tvome imenu zvat će se neke kruške, šljiva 
i jabuke petrovačama... KK 
1 kako je odredio Gospod, tako je ostalo 
sve do danas. 
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Vodenjak. 


U neke udovice bila kćerka po imenu Marija. 


: Djevojka jednom pošla na studenac, pa 
vrčem zagrabila vode. Na dnu vrča opazi zlatan 
prstenak, Izvadi ga i natakne na prst. Majka 
o tom nije ništa saznala, 

Uveče, dok su one u svojoj kolibici šile 
kraj svjetiljke, nastade bura. Prolijala se kiša 
i gromovi tutnjeli, kao da se nebo lomilo. 
Uto začuju, kako je pred kolibicom stala neka 
kočija, Vrata se otvore i tada uđe u sobu neki 
stari čovjek s dugačkom sijedom bradom. 

— »Marijo!“ — reče on muklim glasom — 
»Vjerenice moja, pođi sa mnom...“ 

Djevojka se ukočila od strave, a majka upita: 


> vOtkad je ona tvoja vjerenica, neznani 
starče ?“ 


.— »Od jutros,“ — odgovori on. — »Ne 
vjeruješ li, vidi joj na ruci moj prsten...“ 
Gi m .. . . .je LA 
še »Volim umrijeti, negoli ići s tobom!“ 


cikne djevica. 
Tada se č izlij 
ii sa starčeve brade izlije mlaz vode 
1 poplavi sobu svima do koljena. 
Be Ti će . .. . Z 
sa š doista umtijeti,“ — reče starac 
— ,»ne pođeš li sa mnom...“ 


+... 
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— >, Neka umrem, ali s tobom ne ću...“ 
Sa starčeve brade poteče po drugi put voda 


i dođe im svima do pojasa. On progovori: 


— ,Kažem ti posljednji put: idi...“ 
Djevojka, da ne griješi duše nesamo sa svojom, 


nego i majčinom smrću, udari u plač i reče 
vodenjaku, neka je vodi sa sobom. Zamoli 


majčicu, da joj oprosti nesmotrenost, što se 
polakomila za prstenkom, te se rastanu uz jauk 
i plač. 

Vodenjak smjesti djevojku u kočiju, pa ih 
oboje šest vranaca. uz tutanj gromova ponese 


“prema blizoj šumi k onom studencu, iz kojega 


je djevojka izvadila prsten. Pod izvorom su bili 
vodenjakovi dvori, 

Djevojka je držala, da je već izgubljena, jer s2 
nije nadala pomoći ni od koga, ali kad se 
opet zasjao kraj u svijetlu munje, opazi, da 
će se začas provesti kraj šupljeg duba, u kome 
je bio smješten kip Majke Božje. 

— ,Marijo,“ — zavapi ona — ,pomozi me 
u ovoj mojoj nesreći. .!“ 

Uto su stigli pred kip, i kad se djevojka 
pred njim prekrstila, nestane vranaca i kočije 
i vodenjaka, kao da su propali u zemlju. 

Zahvalna se djevojka baci pred kipom svoje 
zaštitnice na tle i poče joj nemareći za kišu 
zahvaljivati vrućim molitvama i suzama. 

Potom se vrati kući, da utješi žalosnu majku. . 


DE 


Ivica i Marica. 


O: i maćeha pošli u goru, pa poveli sa 
sobom Ivicu i Maricu. Na prikladnu mje- 
stu naložili dječaci vatru, pa otišli na posao. 
Tražeći zgodna debla, da ih uruše, zašli daleko 
u šumu. Tamo su ostali radeći cijeli dan. 
Već se smrkavalo, a oni se nijesu vraćali. 
Djeca pomisle, da su ih roditelji zaboravili, 
te pođu sama kući. Puta nijesu poznavali, pa 
zalutaju. Bilo im je ružno samima u šumi — 
bojali se mraka, zvjeradi i šumskih duhova. 


Javila se sova: 


. Hu! Huhu — 
Tu sam, tu: 
Nadajte se 
Zlu... 


D 


Djevojčica je plakala. Bila je uvjerena, da 
su ih roditelji naumice ostavili, neka bi izgi- 
nuli u gori. Često je čula, kako se oni tužili 
na svoju bijedu. Otac je nedavno rekao: ,Zima 
dolazi, a u nasnema ni kruha, ni topla odijela ; 
ostat ćemo i bez drva, jer s onima, što ih izradi 
mo, ne ćemo ni duga namiriti...“ Maćeha 
mu odgovorila: ,Mi bismo još nekako proži- 
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vjeli, ali kako će jadna djeca? Najbolje bi bilo, 
da ih nema...“ Ivica je tada tješio sekicu: 
»Maćeha ne kaže ništa zla, pače nas žali... 
No .sad je i on 'mislio, da su ih se roditelji 
htjeli riješiti, pa ih ostavili u šumi... : 

Sva sreća što je izašao mjesec, te su vidjeli 
kuda idu. Lunjali dugo među drvećem, pa 
iznemogli od gladi i hodanja. Ivica uvidje, da 
bi im bio sav trud uzaludan, dok ne otpočinu. 
Nađu nekakav oveći panj, pa se sklonu kraj 
njega i pomolivši se Bogu zagrljeni usnu. 
Probudili se u zoru i pošli dalje... 
“ Nakon maloga vremena izađu na lijep šumski 
proplanak. Bila je tamo i nekakva kolibica, pa 
djeca pođu k njoj i pokucaju na vratima. 
Izađe stara baka tako ružna, te se djeca pre 
pala i umalo, što nijesu utekla ispred nje. Ona 
ih zapita, odakle su i što žele. Kad su joj 
djeca. ispričala svoj udes, baka ih uvede u 
kolibicu, pa iznese pred njih obilan zajutrak. 
Bilo je tu pečenja, kolača i svakakvih sladica, 
pa se djeca razveselila i zaboravila na svoje 
jade. Ipak se oboje pobojavalo ružne starice. 
Kad je ona izašla iz sobice, Marica reče: ,To 
je sigurno vještica, a možda je i zla...“ Ivica 
odgovori: ,Ne valja ljude prosuđivati po spo“ 
ljašnosti, baka nas lijepo dočekala, pa zasad 
ne treba da što ružna o njoj mislimo. 

Uto se otvore vrata, pa uđe baka i s nadža« 
kom* u rukama pođe prema Ivici. Sestrica samo 

* nadžak je s jedne strane kao mala sjekirica, 

a s druge strane ima dugačke uši. 
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što nije vrisnula od straha, jer je mislila, da 
ga starica kani ubiti. No baka reče Ivici: ,Idi 
pred kuću, pa ovim nadžakom : nacijepaj nešto 
drva...“ A Marici reče: ,Ti ćeš mi umijesiti 
htjebac :. “ I donese naćve, uspe u njih brašna, 
pa zovnu djevojčicu, neka se priredi za posao. 
Kad su djeca učinila, što im je bilo naređeno 
pošalje baka Ivicu, da izvede iz stajice kozu, 
s kojom će poći na pašu. Marica je morala 
naložiti krušnu peć. Nasamu s bakom bilo ju 
malko strah. Nagledavala se više puta u peć, 
da vidi, je li je dosta ugrijana. Kadšto bi se 
iza nje nagledala i starica, pa se Marici jednom 
pričinilo, da je baka kani turiti u onu vatru... 
O podne su djeca dobila opet slastan ručak, 
a starica ih pohvalila radi njihove poslušnosti 
i marljivosti. Potom ih poslala, neka se igraju 
pred kolibicom, dok Ivica opet ne pođe na 
pašu s kozom. Nikad u životu nije im bilo 
tako lijepo kao taj dan, pa su zaboravili na dom 
i roditelje i na sve svoje nevolje. Baka i Ma- 
rica završile dnevni posao predući lijepim 
vretencima ... nE 
Pred noć reče starica, da će Ivica spavati u 
stajici kod koze, a Marica s njom u kolibici. 
Čuvši to Marica šapnu Ivici: ,Hoće da nas 
rastavi, pa će nas ubiti: najprije mene, onda 
tebe...“ Ivica odgovori: ,Ona želi, da ja 
budem kraj koze, koju bi inače mogao tko 
noću odvesti; moramo staricu slušati, jer nas 
ona hrani...“ Marica je ipak zamoli, neka je 
pusti.s bracom u stajicu. 
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— ,Mogao bi,“ — reče — noću doći vuk, 
pa izjesti kozu i bracu; onda neka odmah 
pojede i mene.“ Starica se tim njenim riječima 
nasmije, pa im dopusti, da spavaju Zajedno 
u stajici,.. 

Kad se oni ujutru nakon slatkoga sna pro“ 
budili, opaze, da su u šumi kod panja, uz 
koji su ono pretprošle noći legli na počinak. 
Već pomisle, da je njihov boravak u dobre 
bake bio samo lijep san, pa se ražaloste. Uo 
ugledaju u Maričinom krilu hljepčić, što ga 
ispekla u bake, i vretence, kojim je kod nje 
prela. Kraj Ivice bio je staričin nadžak, a uz 
nedaleko drvo zamekeće privezana koza. koju 
je vodio na pašu, Kad su kozu odvezali, pođe 
ona putem, kojim su jučer stigli na proplanak, 
ali danas je tamo bila samo šuma, a o kakvoj 
kolibici ni traga... 

Idući za kozom izašli su oni još istoga dana iz 
šume, pa u daljini razabrali svoje seoce. Pred 
veče su stigli kući, gdje ih dočekali žalosni 
roditelji. I oni se baš malo prije vratili iz 
šume, gdje su već drugi dan tražili izgubljenu 
dječicu... 

Ivica i Marica pripovijedali roditeljima svoje 
doživljaje u šumi, pa su svi bili veseli, što se 
tako srećno svršilo. No još više se obradovali, 
kad su opazili, da se Maričin hljebac, koliko“ 
god od njega otkidavali, nikad ne troši. Isto bilo 
i s drvetom, ako se cijepalo Ivičinim nadžakom: 
od jedne se klade mogao načiniti voz drva i 
opet je ostala čitava. Na vretencu jednako nikad 
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nije ponestalo prediva, a koza, u kojegod bi 
je doba pomuzli, davala je po zdjelicu mlijeka. 
Tako je gladi, a. i studeni vra 
nestalo iz njihove kuće. 


Ona je ružna starica jamačno bila šk dobra 
vila , 
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Dački san. 


Nr đak usnio, da se vozio morem, pa mu 
tintarnica pala u vodu. Od prolivene se 
tinte zacrnila sva pučina. Digli se iz mora 
oblaci, pa iz njih počela padati crna kiša. 
Ona a zacrnila sav svijet: polja, kuće, lju“ 
de.:. Sjutradan došao đak u školu, a.svi 
pjezovi učitelji i drugovi bili garavi poput 
crnaca, samo im se zubi i oči bijelile. Kad je uči 
telj pošao, da vidi učeničke zadaće, one su bile 
u sviju. napisane bijelom tintom u tekama s 
crnim papiron.: Samo je naš đak napisao 
zadaću još prije svoje vožnje morem crnom 
tintom, da se pismo nije poznalo, jer je teka 
nakon kiše od tinte bila pocrnila. Učitelj, 
držeći, da đak nije zadaće ni napisao, uze da 
ga kori gromkim glasom. Đak se tako prepao, 
da se od straha sav u znoju probudi... 
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Carić. 


N: umoru svome odredi orao, da ga u vla 


danju ima naslijediti palčić. Kad su ga 


pitali, zašto je od sviju ptica baš palčiću namic 


jenio vladarsku čast, on odgovori: 


— Na vladara su_ mnogi kivni, te mu rade 
o glavi, osobito ako je pravedan. Stoga mora 
da je golem i silan ili brz i sasvim malen, 


da ga se ni ne zamjećuje. Među pticama nema 
zasad nikoga, tko bi ih i veličinom i snagom 


nadvisivao poput mene, pa će palčić biti naje 


prikladniji, da me zamijeni... 
Tako je palčić postao carićem. 
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Kalifov turban. 


Bagdadu, za vladanja kalifa Harun-aL 
" Rašida, petoga vladara iz porodice slavnih 
Abasovića, zavadili se prvi puta pas i mačka 
a dogodilo se to ovako: ' 
Neke večeri pođe HaruncaL-Rašid s vezirom 
Džatarom gradom, da po svom običaju sam 
razgleda, kako živi njegov narod. Obojica su 
bili odjeveni kao trgovci iz Mosula, kako ih 
ne bi prepoznali. 
Dugo su prolazili ulicama, ali nijesu opazili 
ništa takova, te bi zavrijedilo njihove pažnje. 
— ,Ne bi li, Džafare, bilo zgodnije“, reče 


okalif zijevnuvši drjemovno, ,da se vratimo 


kući, pa okrijepimo slatkim snom za napore 
sjutrašnjega dana?“ ' . 
— ,O, uzvišeni vladaru vremena, tvoje su 
mi riječi ugodnije od ambrinog mirisa; prošle 
sam noći slabo spavao...“ htjede vezir da odgo“ 
vori, ali mu riječ najednom zape u grlu. 
Kroz otvoren prozor neke kuće, kraj koje 
su baš prolazili, skočila je: taj čas. mačka i 
pala upravo kalifu na glavu. Zatim, upri- 
jevši se stražnjim nogama o kalifov nos, otic 
snu se poput strijele s luka. U skoku baci 
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kalifov turban o tle, i nestane je u mraku. 
No to nije bilo sve. Pseto, što je bilo u otvo- 
renome dvorištu kraj te kuće, opazi, daje nešto 
palo kroz prozor na ulicu, 

— ,Sigurno je“, pomisli, ,domaćica i opet 
loše nišanila, te pogodila papučom o prozor 
mjesto u glavu svoga muža...“ č 

Potrči dakle na ulicu, ali tamo ne nađe 
papuče, nego ugleda na tlima kalifov turban. 

— ,Ah, to je dakle bilo“, mune mu glavom 
i dok je kalif s vezirom zadivljen opipavao 
svoj ogrebeni nos, pas pograbi turban i otrči 
s njime u kuću. 

— ,Pusti ga“, reče kalif Džafaru, koji je 
potrčao za psetom, ,sjutra ćemo snjim obra- 
čunati .. .“ ' 

Ujutru dođu kalifovi muridi u onu kuću. 
Kad su saznali, da domaćina sinoć nije bilo 
kod kuće, odvedu samo njegovu ženu i pseto 
pred kalifa, koji je smelemom na nosu sjedio 
na prijestolu od slonove kosti i sudio narodu. 
“X Kad je žena čula, radi čega se mora opravdati, 
reče: 

— ,O, pravovjerni vladaru, budi milostiv 
svojoj službenici! Prikloni mi uho svoje za 
trenutak i ne ćeš naći krivnje na meni. Kad 
je sinoć otišao moj muž poslom u grad, skoknula 
sam začas susjedi da saznam, ima li gdje što 
nova. Za moga izbivanja popela se kod kuće 
mačka na stol i počela srkati mlijeko iz ćupa, 
što sam ga tamo ostavila. Kad sam na povra“ 
tku otvorila vrata sobe, prepala se kazne, pa 
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je kroz prozor skočila na ulicu, Nije ti ni tajno, 
što se tamo dogodilo. Mačka je kriva svemu, 
milostivi vladaru, mačka i pas, koji je odnio 
tvoj turban. Zašto je to učinio ne mogu zaista 
da kažem. Valjda se glupo prenaglio, pa odnio 
tuđu stvar...“ 
> Kad je žena zašutjela, kalif se, držeći kažiprst 
na čelu, duboko zamislio, pa je prošlo mnogo 
vremena, dok se ne trgne i reče: 

— ,Ženo, dobro si rekla: krivi su mačka 
i pas, ali gdje je mačka?“ , 

— ,O, uzvišeni vladaru, otkad je sinoć utekla, 
nije se — nevaljalka — vratila...“ 

»Kad je tako“, reče kalif i obrati se 

muriđima, ,odvedite psa, pa mu dajte bambu« 


“sovim štapićem tri udarca za njegovu 1 tri 


za mačkinu krivnju, a on — kadje sretne — 
neka joj vrati, što je suviše primio...“ 

Muridi poslušaju i odvedu psa, te izvrše na: 
njemu kalifovu mudru osudu, 

— Oh maco“, stenjao izlemani pas vraćajući 
se kući, ,da nijesi krala mlijeko, ne bi me 
stigla ta sramota; ali prorijedit ću ja tvoje 
fino krznašce; nesamo tvoje udarce, nego ću 
ti vratiti i svoja tri i još nešto poviše...“ 

Odonda pas uvijek vreba zgodu, da izvrši 
to svoje obećanje, ali je maca nekako saznala 


za kalifovu osudu, pa s psom razgovara samo - 


izdaleka. 
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Priča o bradavici. 


Bi: nekad kraljevna, koja se nadaleko pro“ 
čula radi svoje ljepote, no kad bi tko 
njenu ljepotu spomenuo pred kojim od njćnih 
dvoranina ili pred ljudima, koji su je izbliza 
vidjeli, oni su šutjeli i samo se zagonetno 
smješkali. Dabome, dolazili i prosci, pa su — 
držeći se starih običaja — činili junačka djela, 
da zadobiju njenu ruku, no kraljevne ipak 
nije uzimao nitko, čim bi je samo izbliza vidio. 
Vrijeme je tako prolazilo, a kraljevna se nije 
udavala, te je već bilo stalno, da će ostati 
starom usidjelicom. Takav su joj udes dosudili 
ljudi samo stoga, što je na njenu nosu izrasla 
u zao čas mala bradavica s tri dlačice na vršku. 

Nekog dana stigne u kraljevski grad neki 
mladi kraljević sa svojom karavanom. On je 
također pripovijedao o ljepoti kraljevne, no o 
bradavici još nije znao ništa. Vidjelo se na 
njegovim izmorenim ljudima, slonovimai konji“ 
ma, da su izdržali velike napore i da su došli 
iz daleka. Oni su bili iz kraljevstva zvanog 
država Godinu Dana, jer je toliko vremena 
trebalo, da se onamo stigne preko prostranih 
pustinja 1 neprohodnih šuma i gora. Kraljević 
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je dakle već time učinio junačko djelo, što je 
prevalio takav i tako dalek put, pa kraljevna 
nije zahtijevala, da se još kakvim naročitim 
djelom iskuša njegova hrabrost. On je dakle 
prosto zamolio ruku u kraljevne, a ona je bez 
nećkanja pošla za nj, te su velikim veseljem 
i sjajem proslavili svoju svadbu. 

Takova što nije u gradu nitko iščekivao, pa 
se razvezali mnogi zluradi jezici. O kraljeviću i 
njegovu “djelu počelo se koješta naklapati, a 
najgrlatiji su bili i najgore stvari o njemu 
izmišljali — razumije se — baš bradavičavi ljuđi. 
On je kratkovidan! govorili neki. Ne, kraljevna 
ga zaslijepila čarovnim napitkom! govorili drugi. 
Kraljević i nije kraljević, nego je neki pustinjski 
razbojnik, koji se zaželio roda s kraljevskom 
porodicom! Pomamio se za njenim blagom, 
Pe će je potajno ubiti, a onda će uzeti drugu 

ženu bez bradavice! On je...onje... bijes bi 
ga znao, šta je on... i prodje ne inožeš da 
«ga razumiješ... 

A što jeupravo sklonulo kraljevića, da uzme 
ženu s ovakvom manom, jer on uistinu nije bio 
slabog vida, ni razbojnik, ni lakomac, ni začaran 
kakvim napitkom, nego je bio sasvim običan 
4 đobar čovjek!? 

Evošta! Odlučio j je, da uzme hn za ženu 
i krenuo se na'dalek put, pa kad goleme planine 
obrasle gotovo neprohodnom šumom nijesu bile 
zaprekom, đa svoje namjere izvede, a otkuda da 
to buđe neka mala bradavica samo s tri sinn 

s čudne li pomisli .. 
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Mrtva kopriva. 


U neku košnicu poče zalaziti miš, da glocka 


slatko saće. Kad se pčele oborile krilašcima 


na nj, da ga odagnaju, on im se rugao. Dodir 


-jalo to njima, pa uzmu vijećati, kako da se 
tiješe njegovih pohoda. Dosjeti se matica, 
te ih pošalje, neka u kopriva zamole žaoke, 
kojima će braniti svoj dom od nezvanih gostiju. 
No ohole im koprive odbiju prošnju. Žaoke: 
— rekoše — trebaju njima, a oružje se nikako 
ine posuđuje. Pčelice već htjele da se vrate ne- 
obavljena posla, ali se uto namjere na grmečak 
kopriva, koje im se učine mnogo čednijima 
od pređašnjih. Lišće im bilo tamnije i sitnije, 
negoli u njihovih neprijaznih družica, Pčelice: 
i njima ponove svoju molbu. Nijesu ratoborne, 
ali moraju da brane svoju muku. Koprive: 
s razumijevanjem odobre njihovu namjeru, pa. 
im rado poklone svoje. žaoke. One im u nji+ 
hovoj neimaštini nijesu i tako mogle ničemu. 
služiti... ' 

Pčelice se oružane vrate u košnicu, da. 
dočekaju drska mišića. Kad je došao, priredile: 
mu nemilo iznenađenje. Da nije zavremena. 
utekao, bio bi jadno zaglavio. Tako je ipak: 

Živ doteturao nekako kući. Bio je naduven. 
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poput mješića, ali ne od meda kao prije . Z 

Zahvalne pčelice pođu sjutradan onim dobrim 
koprivama, da se zajedno s njima vesele svom 
uspjehu u boju s malim provalnikom. Ponijele 
su sa sobom krasne vrčiće pune medena soka, 
da ih poklone svojim dobročinkama i da im 
se bar nekako oduže za jučerašnji dar... 

Kad su one ohole koprive saznale, kako se 
njihove siromašne rođake lišile svog oružja, 


“razljutile se i javile im, da prekidaju snji“ 


ma sve rođačke odnošaje. Koprive bez žaoka 
za njih su mrtve... ' 

Dobre koprive saslušale mirno tu poruku 
i uskoro je i zaboravile. One su tekle mnogo 
“novih i vrijednih poznanika, otkad im je čedan 
stol snabdjeven vrčićima sa slatkim sokom. 
Dolaze im rado i često u pohode osim vrije“ 
dnih pčelica i dobrodušni bumbari, ozbiljni 
mravci, pa druge neke lijepe i mile bubice. 
= Ta su prijateljstva trn u oku onih napržica sa 
žaokama, ljutih i beskorisnih. Boli ih, što ih 
se svatko kloni... 
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